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(Rättsakter vilkas publicering är obligatorisk)

RÅDETS FÖRORDNING (EG) nr 1531/2002
av den 14 augusti 2002

om införande av en slutgiltig antidumpningstull på import av färgtelevisionsmottagare med
ursprung i Folkrepubliken Kina, Republiken Korea, Malaysia och Thailand, och om avslutande av
förfarandet avseende import av färgtelevisionsmottagare med ursprung i Republiken Singapore

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA
FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 384/96 av den 22
december 1995 om skydd mot dumpad import från länder
som inte är medlemmar i Europeiska gemenskapen (1), särskilt
artikel 9 samt artikel 11.2 och 11.3 i denna,

med beaktande av det förslag som kommissionen lagt fram
efter samråd med rådgivande kommittén, och

av följande skäl:

A. FÖRFARANDE

1. Tidigare undersökningar och gällande åtgärder

(1) Genom förordning (EEG) nr 1048/90 (2) införde rådet i
april 1990 slutgiltiga antidumpningstullar på import av
färgtelevisionsmottagare med liten bildskärm, dvs. med
ett diagonalmått av mer än 15,5 cm men högst 42 cm
på diagonalen, med ursprung i Sydkorea.

(2) Därefter införde rådet i juli 1991 genom förordning
(EEG) nr 2093/91 (3) slutgiltiga antidumpningstullar på
import av färgtelevisionsmottagare med liten bildskärm
med ursprung i bland annat Folkrepubliken Kina.

(3) I april 1995 avslutade kommissionen genom beslut 95/
92/EG (4) det antidumpningsförfarande rörande import
av färgtelevisionsmottagare med ursprung i Turkiet som
hade inletts i november 1992. Genom förordning (EG)
nr 710/95 (5) införde rådet samtidigt slutgiltiga anti-
dumpningstullar på import av färgtelevisionsmottagare
med en bildskärm med ett diagonalmått på över
15,5 cm med ursprung i Malaysia, Folkrepubliken Kina,
Sydkorea, Singapore och Thailand. Även om det i detta
förfarande fastställdes att det inte längre fanns några skäl
för att göra åtskillnad mellan olika färgtelevisionsmotta-
gare efter deras skärmstorlek, eftersom antidumpningsåt-

gärder redan var i kraft avseende färgtelevisionsmotta-
gare med liten bildskärm med ursprung i Folkrepubliken
Kina och Sydkorea, begränsades undersökningens räck-
vidd och de slutgiltiga antidumpningstullar som infördes
genom förordning (EG) nr 710/95 i fråga om Folkrepu-
bliken Kina och Sydkorea till att omfatta färgtelevisions-
mottagare med en bildskärm med ett diagonalmått på
över 42 cm, dvs. färgtelevisionsmottagare med stor bild-
skärm.

(4) Genom förordning (EG) nr 2584/98 (6) ändrade rådet i
november 1998 förordning (EG) nr 710/95 när det
gäller tullarna på färgtelevisionsmottagare med ursprung
i Folkrepubliken Kina och Sydkorea, vilket gjordes för att
ta hänsyn till undersökningsresultaten i förordning (EG)
nr 710/95 att det inte fanns några skäl för att göra
åtskillnad mellan olika TV-apparater efter deras skärm-
storlek.

2. Översyn vid giltighetstidens utgång och interims-
översyn

(5) Efter offentliggörandet av ett tillkännagivande om att
antidumpningsåtgärderna mot import av färgtelevisions-
mottagare med ursprung i Folkrepubliken Kina,
Sydkorea, Malaysia, Singapore och Thailand snart skulle
upphöra att gälla (7) begärde Poetic (Producers of Euro-
pean Televisions in Co-operation) en översyn vid giltig-
hetstidens utgång av åtgärderna i fråga enligt artikel 11.2
i förordning (EG) nr 384/96 (nedan kallad grundförord-
ningen).

(6) Begäran motiverades med att ett upphörande av åtgärder
sannolikt skulle leda till att dumpning och skada för
gemenskapsindustrin skulle fortsätta eller återkomma.
Begäran innehöll också uppgifter som visade att de olika
berörda marknaderna samt själva produkten hade
förändrats väsentligt under de senaste åren. Dessa
uppgifter, tillsammans med påståendena om dumpning
och skada, föranledde kommissionen att dra slutsatsen
att en interimsöversyn avseende både dumpning och
skada också borde utföras enligt artikel 11.3 i grundför-
ordningen.

(1) EGT L 56, 6.3.1996, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 2238/2000 (EGT L 257, 11.10.2000, s. 2).

(2) EGT L 107, 27.4.1990, s. 56. Förordningen ändrad genom
förordning (EEG) nr 2900/91 (EGT L 275, 2.10.1991, s. 24).

(3) EGT L 195, 18.7.1991, s. 1.
(4) EGT L 73, 1.4.1995, s. 84. (6) EGT L 324, 2.12.1998, s. 1.
(5) EGT L 73, 1.4.1995, s. 3. (7) EGT C 278, 1.10.1999, s. 2.
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(7) Efter samråd med rådgivande kommittén fastställde
kommissionen att tillräcklig bevisning förelåg för att
inleda en översyn vid giltighetstidens utgång och en
interimsöversyn enligt artikel 11.2 och 11.3 i grundför-
ordningen, och offentliggjorde ett tillkännagivande om
detta i Europeiska gemenskapernas officiella tidning (1) och
påbörjade en undersökning.

3. Inledande av ett antidumpningsförfarande rör-
ande Turkiet

(8) Den 15 juli 2000 meddelade kommissionen genom ett
tillkännagivande (nedan kallat tillkännagivande om inle-
dande) i Europeiska gemenskapernas officiella tidning (2) att
den skulle inleda ett antidumpningsförfarande rörande
import av färgtelevisionsmottagare som har ursprung i
eller exporteras från Turkiet.

(9) Förfarandet inleddes till följd av ett klagomål som ingavs
i juni 2000 av Poetic, som agerade som ombud för
tillverkare i gemenskapen som svarade för en betydande
del, i detta fall mer än 30 %, av den sammanlagda
tillverkningen av färgtelevisionsmottagare i gemen-
skapen. Klagomålet innehöll sådan bevisning på före-
komsten av dumpning och därav vållad väsentlig skada
som ansågs tillräcklig för att motivera inledandet av ett
antidumpningsförfarande.

4. Avslutande av antidumpningsförfarandet rörande
färgtelevisionsmottagare med ursprung i Turkiet

(10) Till följd av de komplicerade ursprungsreglerna för
import av färgtelevisionsmottagare kunde undersök-
ningen av ursprunget för de färgtelevisionsmottagare
som exporterades från Turkiet inte avslutas inom den
tidsfrist som anges i artikel 7 i grundförordningen.
Aspekterna rörande dumpning, skada och gemenskapens
intresse i detta fall kunde således inte undersökas på
lämpligt sätt och därför kunde några provisoriska anti-
dumpningsåtgärder inte övervägas.

(11) Följaktligen fortsatte kommissionen undersökningen för
att komma fram till slutgiltiga undersökningsresultat.
Med hänsyn till önskemålet att få en samlad uppfattning
om verkningarna för gemenskapsindustrin av importen
från alla berörda länder granskades uppgifterna från
undersökningen avseende Turkiet tillsammans med de
uppgifter som inhämtats inom ramen för översynen vid
giltighetstidens utgång och interimsöversynen i fråga om
åtgärderna mot Folkrepubliken Kina, Sydkorea, Malaysia,
Singapore och Thailand. Mot bakgrund av de resultat
gällande ursprung vilka det erinras om i skälen 40–44,
har kommissionen dock genom beslut 2001/725/EG (3)
avslutat förfarandet så vitt gäller färgtelevisionsmottagare
med ursprung i Turkiet.

5. Parter som berörs av undersökningarna

(12) Kommissionen underrättade officiellt de klagande
gemenskapstillverkarna, andra kända gemenskapstillver-
kare, exporterande tillverkare, importörer och deras
intresseorganisationer, Europeiska konsumentorganisa-
tionen (BEUC) och exportländernas företrädare om att
undersökningarna skulle inledas. Berörda parter gavs till-
fälle att lämna sina synpunkter skriftligen och begära att
bli hörda inom de tidsfrister som angivits i tillkännagi-
vandena om inledande.

(13) Ett flertal exporterande tillverkare i de berörda länderna
och gemenskapstillverkare lämnade synpunkter skrift-
ligen. Alla parter som begärde det inom ovannämnda
tidsfrister och som visade att det fanns särskilda skäl att
höra dem gavs möjlighet att höras muntligen.

(14) Med tanke på det uppenbarligen stora antalet exporte-
rande tillverkare av den berörda produkten i de länder
som omfattades av översynsundersökningarna, kända
från begäran och från tidigare undersökningar, angavs
det i punkt 5 a och b i tillkännagivandet om inledande
att stickprovsurval eventuellt kunde användas vid under-
sökningen av dumpning.

(15) Endast ett begränsat antal exporterande tillverkare från
Sydkorea, Singapore, Folkrepubliken Kina och Thailand
gav sig dock till känna och lämnade de uppgifter som
begärts i tillkännagivandet om inledande. Det ansågs
således inte nödvändigt att använda stickprovsurval för
något av de berörda länderna.

(16) Kommissionen sände frågeformulär till alla parter som
den visste var berörda och till alla andra företag som gav
sig till känna inom de tidsfrister som angivits i tillkänna-
givandena om inledande. Svar mottogs från fem gemen-
skapstillverkare, tre icke-närstående importörer, fem
turkiska företag och dessa närstående importörer i
gemenskapen, en thailändsk exporterande tillverkare och
denna närstående importörer i gemenskapen och från
åtta kinesiska företag. Ingen exporterande tillverkare från
Sydkorea, Malaysia och Singapore lämnade dock ett
meningsfullt svar på frågeformuläret och följaktligen
betraktades alla företag som var kända från stickprovsur-
valet i dessa länder som icke-samarbetsvilliga företag.
Kommissionen informerade dem om följderna av detta
bristande samarbete.

(17) Kommissionen inhämtade och kontrollerade alla
uppgifter som ansågs nödvändiga för fastställandet av
dumpning, skada och gemenskapens intresse och för
fastställandet av huruvida det var sannolikt att dump-
ning och skada skulle fortsätta eller återkomma och
huruvida ett bibehållande av åtgärder inte skulle strida
mot gemenskapens intresse. Kontrollbesök utfördes på
plats hos följande företag:

a) Gemenskapstillverkare:

Tecnimagen SA – Barcelona, Spanien.

Grundig AG – Nürnberg, Tyskland.

(1) EGT C 94, 1.4.2000, s. 2.
(2) EGT C 202, 15.7.2000, s. 4.
(3) EGT L 272, 13.10.2001, s. 37.
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Philips Consumer Electronics – Eindhoven, Nederlän-
derna.

Industrie Formenti Italia Spa – Lissone, Italien.

Seleco Formenti Spa – Pordenone, Italien.

b) Exportörer, tillverkare och närstående försäljnings-
bolag:

Turkiet

Profilo Telra Elektronik Sanayi ve Ticaret AS, Istanbul
(inklusive de närstående försäljningsbolagen: i)
PRO-EKS Dis Ticaret AS, Istanbul, ii) Savunma Gere-
cleri AS, Istanbul, iii) Elektrotem Elektronik Aletler
Limited, Istanbul).

Beko Elektronik AS, Istanbul (inklusive det när-
stående försäljningsbolaget Ram Dis Ticaret,
Istanbul).

Vestel Elektronik Sanayi ve Ticaret AS, Istanbul
(inklusive de närstående försäljningsbolagen: i) Vestel
Dis Ticaret AS, Istanbul, ii) Vestel Dis Ticaret AS Ege
Serbest Bolge SB, Izmir, iii) Vestel Bilisim Teknoloji-
leri Sanayi ve Ticaret AS, Istanbul, iv) Vestel Komuni-
kasyon Sanayi ve Ticaret AS, Izmir).

Izmir Elektronik Sanayi ve Ticaret AS, Izmir.

Thai land

Thomson Television Thailand, Pathumthani, Thailand
(inklusive det närstående försäljningsbolaget Euro-
pean Audio Products (H.K.) Ltd, Shatin, New Terri-
tory, Hongkong).

c) Närstående importörer i gemenskapen:
— Importörer som är turkiska exportörer när-

stående:

Beko (UK) Ltd, Watford, Förenade kungariket.

Beko Electronics Espana SL, Barcelona, Spanien.

Vestel Holland BV, Rotterdam, Nederländerna.

Vestel Iberia, Madrid, Spanien.
— Importörer som är Thomson Television Thailand

närstående:

Thomson Multimedia Marketing France SA,
Boulogne, Frankrike.

Thomson Multimedia Sales Spain, SA, Madrid,
Spanien.

Thomson Multimedia Sales UK Ltd, West Malling,
Kent, Förenade kungariket.

d) Icke-närstående importör i gemenskapen:

Alba Plc – Barking, Förenade kungariket.

(18) Undersökningen av dumpning inom ramen för översy-
nerna omfattade perioden från och med den 1 januari
1999 till och med den 31 december 1999 (nedan kallad
översynsundersökningsperioden). Undersökningen av
dumpning inom ramen för antidumpningsförfarandet
rörande Turkiet omfattade perioden från och med den 1
juli 1999 till och med den 30 juni 2000 (nedan kallad
undersökningsperioden). Undersökningen av utveck-
lingstrender inom ramen för skadeanalysen omfattade i
båda undersökningarna perioden från och med 1995 till
och med den 30 juni 2000 (nedan kallad skadeunder-

sökningsperioden) så att de två olika undersökningspe-
rioderna för dumpning kunde beaktas.

6. Marknadsekonomisk behandling och individuell
behandling

(19) Ett kinesiskt företag, Xiamen Overseas Chinese Elec-
tronic Co. Ltd (nedan kallat det ansökande företaget),
begärde i enlighet med artikel 2.7 b i grundförordningen
att bli behandlat som ett företag som är verksamt under
marknadsmässiga förhållanden (nedan kallat marknads-
ekonomisk behandling) samt individuell behandling.
Företaget måste fylla i en ansökningsblankett med alla
relevanta begärda uppgifter. Efter samråd med rådgi-
vande kommittén beslutades det att det ansökande före-
taget inte skulle beviljas marknadsekonomisk behandling
på grund av att det ansökande företaget inte uppfyllde
alla de kriterier som anges i artikel 2.7 c i grundförord-
ningen.

(20) Efter detta beslut konstaterades det att det ansökande
företaget faktiskt inte hade exporterat några färgtelevi-
sionsmottagare till gemenskapen under översynsunder-
sökningsperioden. Företaget hade i sin ansökningsblan-
kett och i sitt svar på frågeformuläret uppgivit att det
hade exporterat vissa färgtelevisionsmottagare till
gemenskapen. I ett senare stadium av undersökningen
visade det sig dock att dessa färgtelevisionsmottagare
inte hade övergått till fri omsättning i gemenskapen och
att ett tredje land var deras slutdestination. Eftersom
några färgtelevisionsmottagare inte hade exporterats till
gemenskapen under översynsundersökningsperioden
blev det ansökande företagets begäran om individuell
behandling irrelevant.

B. BERÖRD PRODUKT OCH LIKADAN PRODUKT

1. Berörd produkt

a) Produktbeskrivning

(21) Den berörda produkten är färgtelevisionsmottagare med
en bildskärm med ett diagonalmått på över 15,5 cm,
även med inbyggd rundradiomottagare eller klocka.
Produkten klassificeras för närvarande enligt KN-
nummer ex 8528 12 52, 8528 12 54, 8528 12 56,
8528 12 58, ex 8528 12 62 och 8528 12 66.

(22) I förordning (EG) nr 710/95 ingick apparater anpassade
för D2MAC och högupplösnings-TV inte i definitionen
av den berörda produkten, eftersom dessa produkter,
vilka inbegriper kvalitativt sett nya tekniska egenskaper,
vid den tiden fortfarande befann sig i en utvecklingsfas
och endast under mycket begränsade omständigheter var
tillgängliga för allmänheten. I förordning (EG) nr 2584/
98 bekräftades det att dessa produkter inte borde ingå i
produktdefinitionen, eftersom det av undersökningen
inte hade framgått några nya faktiska uppgifter som
skulle kunna motivera att de ingick i produktdefini-
tionen. Detsamma är fallet i den föreliggande undersök-
ning, i vilken inte någon ny faktisk bevisning lades fram
som motiverade att de togs med i produktdefinitionen.
Följaktligen dras slutsatsen att apparater anpassade för
D2MAC och högupplösnings-TV inte omfattas av de
föreliggande undersökningarna.



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning 29.8.2002L 231/4

b) Parternas argument

(23) En importör begärde att undersökningen inte skulle
omfatta så kallade Internet-färgtelevisionsmottagare, i
vilka ingår ett modem för Internet och ett operativ-
system som möjliggör tillgång till Internet via TV-
skärmen och som kontrolleras av en fjärrkontrollenhet
som inbegriper ett tangentbord. I Internet-färgtelevi-
sionsmottagare är all nödvändig modemutrustning
inbyggd i televisionsapparaten, vilket gör att man inte
behöver en separat enhet.

(24) Importören hävdade att begäran motiverades av skillna-
derna i fråga om grundläggande fysiska och tekniska
egenskaper mellan färgtelevisionsmottagare och Internet-
färgtelevisionsmottagare och konsumenternas olika
uppfattning om de båda produkterna.

(25) Skillnaderna i fråga om grundläggande fysiska egen-
skaper bestod i att Internet-färgtelevisionsmottagare
innehåller komponenter för Internet som svarar för
omkring 60 % av apparatens totala kostnad och att de
levereras med en fjärrkontroll som integrerar ett tangent-
bord.

(26) När det gäller de grundläggande tekniska egenskaperna
framhölls det att Internet-färgtelevisionsmottagare
sänder och mottar data via en telefonlinje med hjälp av
ett modem istället för via sedvanlig TV-sändningsteknik.
Apparaterna innehåller vidare teknik som skiljer sig från
den grundläggande tekniken i färgtelevisionsmottagare, i
det att de innehåller ett system för säker tillgång till
Internet (Secure Socket Layer eller ”SSL”), webbläsar-
teknik för att visa Internet-grafik på färgtelevisionsmot-
tagare med normal upplösning och ett modem som
översätter digitala signaler till analoga signaler som kan
överföras via en vanlig telefonlinje.

(27) Det hävdades att konsumenternas annorlunda uppfatt-
ning om produkten i jämförelse med vanliga färgtelevi-
sionsmottagare bevisades av att Internet-färgtelevisions-
mottagare på detaljhandelsnivå säljs till ett pris som är
mer än dubbelt så högt som priset för en vanlig färgtele-
visionsmottagare. Vidare gjordes det gällande att den
integrerade Internet-utrustningen tillför en egenskap till
den vanliga färgtelevisionsmottagaren som utgör en
kvalitativt sett distinkt egenskap. Till stöd för detta
hänvisades det till målet avseende videobandspelare från
Japan och Sydkorea, i vilket slutsatsen drogs att i de fall
en färgtelevisionsmottagare innehåller en inbyggd video-
bandspelare måste färgtelevisionsmottagaren betraktas
som en annorlunda produkt.

(28) Den sökande hävdade att denna argumentation saknade
grund och bestred påståendet att Internet-färgtelevisions-
mottagare skulle ha olika grundläggande fysiska och
tekniska egenskaper och framförde att Internet-utrust-
ningen var jämförbar med text-TV-utrustningen i en
färgtelevisionsmottagare. Internet borde betraktas som
en mera modern form av text-TV och således som en
ytterligare egenskap hos färgtelevisionsmottagare snarare
än en ny produkt utan färgtelevisionsmottagarnas

grundläggande egenskaper. Eftersom färgtelevisionsmot-
tagare med text-TV omfattades av undersökningen borde
även färgtelevisionsmottagare med Internet-anslutning
omfattas av undersökningen.

(29) Den sökande ifrågasatte också importörens slutsatser om
de olika konsumentuppfattningarna, eftersom han
menade att Internet-färgtelevisionsmottagare hade lanse-
rats helt nyligen. Den sökande anförde vidare att den
stora andel av kostnaderna som Internet-utrustningen
svarar för beror på att denna typ av produkt är ny på
marknaden. Han framlade dokument som visade att
kostnaden för text-TV vid introduktionen av denna
möjlighet i färgtelevisionsmottagare var mycket högre än
vad som nu är fallet.

(30) Den sökande hävdade att målet avseende videobandspe-
lare inte var relevant, eftersom videobandspelaren har en
självständig funktion även när den är inbyggd i TV-appa-
raten, medan Internet-funktionen inte fungerar utan
färgtelevisionsmottagaren utan snarare utgör ett tillägg
till den.

c) Resultaten av undersökningen

(31) Undersökningen visade att Internet-färgtelevisionsmotta-
gare är en produkt som inom samma enhet kombinerar
två tekniker som har tillräckligt olika slutanvändnings-
områden. Å ena sidan kan e-post skickas och mottas och
Internet nås och å andra sidan kan TV-program ses. Med
tanke på denna ytterligare funktion är det inte så att
färgtelevisionsmottagaren nödvändigtvis avgör hela
produktens beskaffenhet, utan snarare är det Internet-
funktionen som dominerar över färgtelevisionsmottagar-
funktionen. Denna kombination innehåller en särskild
del som tillför en ytterligare funktion till TV-apparaten
som gör att Internet-färgtelevisionsmottagaren i denna
antidumpningsundersökning kan betraktas som en
annorlunda produkt.

(32) Dessa slutsatser baseras på uppgifter som inhämtats
under undersökningen och som avser undersökningspe-
rioden. Mot bakgrund av att denna produkt befinner sig
i en tidig utvecklingsfas och endast är tillgänglig för
allmänheten i små volymer kan det inte uteslutas att
dessa slutsatser kommer att behöva revideras mot
bakgrund av ytterligare utveckling i framtiden. Om en
översyn av införda åtgärder skulle genomföras i fram-
tiden skulle således produktsituationen behöva under-
sökas på nytt, mot bakgrund av uppgifter som inhämtas
i den undersökningen för att avgöra produktdefini-
tionen.

(33) Vidare konstaterades det i undersökningen att alla färgte-
levisionsmottagare, trots skillnader i fråga om skärm-
storlek, ljudsystem, sändningsteknik, skärmtyp, skärm-
format och bildpunktsfrekvens, hade samma grundläg-
gande fysiska och tekniska egenskaper och samma
användningsområde, och således utgör en och samma
produkt.
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2. Likadan produkt

(34) I undersökningen fastställdes det att färgtelevisionsmot-
tagare med ursprung i eller som exporterades från de
berörda länderna och som var avsedda för gemenskapen
har samma grundläggande fysiska och tekniska egen-
skaper och användningsområden som de färgtelevisions-
mottagare som tillverkas och säljs av gemenskapsin-
dustrin på gemenskapens marknad. Det konstaterades
också att det inte fanns några skillnader mellan de färg-
televisionsmottagare som tillverkas och säljs i de berörda
länderna, inklusive Turkiet som utgjorde jämförbart
land, och de färgtelevisionsmottagare som exporteras till
gemenskapen, och att båda dessa typer liknade de färgte-
levisionsmottagare som tillverkas och säljs av gemen-
skapsindustrin på gemenskapens marknad. Dessa
produkter utgör därför likadana produkter enligt artikel
1.4 i grundförordningen.

C. URSPRUNG

1. Allmänt

(35) Färgtelevisionsmottagare innehåller ofta komponenter
och delar som har sitt ursprung i andra länder än det
land där den färdiga produkten tillverkas eller sätts
samman, vilket medför att färgtelevisionsmottagaren kan
anses ha sitt ursprung i ett annat land än tillverknings-
eller sammansättningslandet. I enlighet med gemen-
skapens praxis och artikel 1.3 i grundförordningen inbe-
grep antidumpningsundersökningarna i detta fall således
en granskning av ursprunget för de färgtelevisionsmotta-
gare som exporterats från de berörda länderna.

(36) Ursprungsfrågan granskades noggrant redan i rådets
förordning (EG) nr 710/95, där tillämpningen av
ursprungsreglerna ledde till en omfördelning av import-
volymerna av färgtelevisionsmottagare mellan de olika
länderna för att avspegla det ursprung som fastställts i
undersökningen.

(37) I antidumpningslagstiftningen bestäms ursprunget för
berörda produkter i enlighet med reglerna om ursprung
som inte medför förmånsbehandling enligt artikel 22 i
rådets förordning (EEG) nr 2913/92 av den 12 oktober
1992 om inrättandet av en tullkodex för gemen-
skapen (1). Detta gäller också Turkiet, för vilket det inte
har fastställts något undantag i detta avseende i beslut nr
1/95 av associeringsrådet EG–Turkiet av den 22
december 1995 om genomförande av den slutgiltiga
fasen av tullunionen (2).

(38) Enligt artikel 39 i och bilaga 11 till kommissionens
förordning (EEG) nr 2454/93 av den 2 juli 1993 om
tillämpningsföreskrifter för rådets förordning (EEG) nr
2913/92 om inrättandet av en tullkodex för gemen-
skapen (3) gäller särskilda regler om ursprung som inte
medför förmånsbehandling för färgtelevisionsmottagare.
Enligt dessa regler skall en färgtelevisionsmottagare
anses ha sitt ursprung i ett land om den värdestegring
som erhållits genom sammansättningsarbete i det landet,
och i tillämpliga fall genom införlivande där av delar
som har ursprung i sammansättningslandet, motsvarar

minst 45 % av färgtelevisionsmottagarens pris fritt
fabrik. Om 45 %-regeln inte uppfylls, skall färgtelevi-
sionsmottagaren anses ha sitt ursprung i ursprungs-
landet för delar vilkas pris fritt fabrik motsvarar mer än
35 % av färgtelevisionsmottagarens pris fritt fabrik.

(39) Det bör understrykas att nedanstående undersökningsre-
sultat endast gäller föreliggande antidumpningsunder-
sökningar och särskilt för fastställandet av sannolikheten
för fortsatt eller återkommande skadevållande dump-
ning.

2. Export från Turkiet

(40) Det erinras om att kommissionen genom beslut 2001/
725/EG (4) avslutade förfarandet avseende färgtelevi-
sionsmottagare med ursprung i Turkiet. Slutsatserna från
förfarandet visade att alla färgtelevisionsmottagare som
under undersökningsperioden exporterades från Turkiet
till gemenskapen hade deklarerats ha sitt ursprung i
Turkiet (de åtföljdes av ett administrativt enhetsdoku-
ment som angav Turkiet som ursprungsland). De
åtföljdes även av ett ATR-certifikat i vilket det angavs att
de hade övergått till fri omsättning i Turkiet. Under
undersökningens gång uppgav dock alla turkiska företag
att deras färgtelevisionsmottagare inte hade ursprung i
Turkiet.

(41) Tillämpningen av de särskilda reglerna om ursprung
som inte medför förmånsbehandling visade att alla de
färgtelevisionsmottagare som under undersökningspe-
rioden hade exporterats från Turkiet till gemenskapen
hade sitt ursprung i ett annat land än Turkiet. Det
konstaterades särskilt att 45 %-regeln inte uppfylldes i
fråga om de färgtelevisionsmottagare som exporterades
av de undersökta företagen, vilket motsvarar all export
av färgtelevisionsmottagare från Turkiet till gemen-
skapen under undersökningsperioden.

(42) Eftersom 45 %-regeln inte uppfylldes måste ursprunget
för färgtelevisionsmottagaren bestämmas på grundval av
35 %-regeln (delar och material utan ursprung i Turkiet).
Under dessa omständigheter var det katodstrålebildrörets
ursprung som i praktiken avgjorde ursprunget för färgte-
levisionsmottagaren, eftersom katodstrålebildrörets pris
fritt fabrik i nästan samtliga fall motsvarade minst 35 %
av färgtelevisionsmottagarens pris fritt fabrik. Det bör
noteras att det inte finns någon tillverkning av katodstrå-
lebildrör i Turkiet, vilket innebär att samtliga rör är
importerade.

(43) På grundval av 35 %-regeln för de delar och material
som inte hade ursprung i Turkiet konstaterades exporten
till gemenskapen ha sitt ursprung i vissa exportländer
som omfattas av översynsundersökningarna, gemen-
skapen eller andra tredje länder som inte omfattas av
någon undersökning.

(44) När det gäller de färgtelevisionsmottagare exporterade
från Turkiet med ursprung i de länder för vilka gällande
antidumpningsåtgärder omfattas av den aktuella över-
synen (dvs. Folkrepubliken Kina, Sydkorea och Malaysia),
ansågs exporten från Turkiet till gemenskapen ha sitt
ursprung i dessa länder.

(1) EGT L 302, 19.10.1992, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 2700/2000
(EGT L 311, 12.12.2002, s. 17).

(2) EGT L 35, 13.2.1996, s. 1.
(3) EGT L 253, 11.10.1993, s. 1. Förordningen senast ändrad genom

förordning (EG) nr 444/2002 (EGT L 68, 12.3.2002, s. 11).
(4) EGT L 272, 13.10.2001, s. 37.
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3. Export från Thailand

(45) Undersökningen visade att 45 %-regeln inte uppfylldes i
fråga om den thailändska samarbetsvilliga exporterande
tillverkarens export till gemenskapen under översyns-
undersökningsperioden. Ursprunget måste således
bestämmas på grundval av 35 %-regeln för de delar och
det material som inte hade ursprung i Thailand. Även i
detta sammanhang konstaterades det att färgtelevisions-
mottagarens ursprung i praktiken avgjordes av katod-
strålebildrörets ursprung, eftersom priset för katodstråle-
bildröret i samtliga fall utom ett motsvarade minst 35 %
av färgtelevisionsmottagarens pris fritt fabrik. Den
samarbetsvilliga exporterande tillverkaren använde inte
katodstrålebildrör med ursprung i Thailand utan med
ursprung i Sydkorea och Malaysia. Företaget importerade
även en betydande kvantitet av de andra material som
utgjorde insatsvaror vid tillverkningen av färgtelevisions-
mottagare. Följaktligen drogs slutsatsen att de färgtelevi-
sionsmottagare som den samarbetsvilliga exporterande
tillverkaren exporterade från Thailand till gemenskapen
under översynsundersökningsperioden inte hade
ursprung i Thailand, utan i antingen Sydkorea eller
Malaysia.

(46) På grundval av uppgifter från Eurostat fastställdes att den
enda samarbetsvilliga exporterande tillverkaren från
Thailand stod för all export av färgtelevisionsmottagare
med ursprung i detta land. Mot bakgrund av dessa
undersökningsresultat ansågs i översynsundersökning-
arna alla färgtelevisionsmottagare som exporterades från
Thailand till gemenskapen ha sitt ursprung i Sydkorea
och Malaysia.

4. Export från Folkrepubliken Kina, Sydkorea,
Malaysia och Singapore

(47) Det bör noteras att ingen av de exporterande tillverkarna
från Sydkorea, Malaysia eller Singapore var samarbetsvil-
liga. Vidare hade inget kinesiskt företag rapporterat att
det hade exporterat färgtelevisionsmottagare till gemen-
skapen under översynsundersökningsperioden. Följakt-
ligen ansågs det att färgtelevisionsmottagarna med
ursprung i dessa fyra länder utgjordes av dem som hade
rapporterats i importstatistiken från Eurostat samt de
som hade exporterats från Turkiet och Thailand och
som hade konstaterats ha sitt ursprung i Sydkorea,
Malaysia eller Folkrepubliken Kina.

D. DUMPNING

1. Folkrepubliken Kina

(48) Ingen kinesisk tillverkare med export av färgtelevisions-
mottagare till gemenskapen under översynsundersök-
ningsperioden var samarbetsvillig i denna undersökning.
Ett samarbetsvilligt turkiskt företag, Vestel Elektronik
Sanayi ve Ticaret AS, konstaterades emellertid ha expor-
terat betydande mängder färgtelevisionsmottagare med
ursprung i Folkrepubliken Kina. Följaktligen ansågs det

lämpligt att beräkna en individuell dumpningsmarginal
för detta företag.

a) Jämförbart land

(49) Eftersom Folkrepubliken Kina inte är ett land med mark-
nadsekonomi måste ett jämförbart tredje land med
marknadsekonomi utses för fastställandet av normal-
värdet enligt artikel 2.7 i grundförordningen. I tillkänna-
givandet om inledande hade Singapore föreslagits, vilket
även var det land som hade föreslagits i begäran om
översyn. Några kinesiska företag invände mot detta till-
vägagångssätt inom den tidsfrist som angivits i det rele-
vanta tillkännagivandet om inledande och begärde att
kommissionen skulle använda det lägsta normalvärde
som konstaterats i de andra länder som omfattades av
undersökningen. Ett kinesiskt företag föreslog att man
skulle använda Malaysia, Thailand eller Sydkorea.

(50) Tillverkarna i Sydkorea, Singapore och Malaysia var
dock inte samarbetsvilliga i denna undersökning. När det
gäller Thailand hade det enda samarbetsvilliga företaget
ingen inhemsk försäljning av färgtelevisionsmottagare,
varför ett normalvärde inte kunde fastställas för detta
land. Till följd av detta undersöktes det om Turkiet
kunde användas som jämförbart land för fastställandet
av normalvärdet. I begäran om översyn hade också
Turkiet föreslagits som ett alternativ till Singapore.

(51) Turkiet ansågs lämpligt som jämförbart land, eftersom
det har en konkurrensutsatt marknad med betydande
tillverkning och inhemsk förbrukning. Det finns flera
inhemska tillverkare, vilket medför en stark inhemsk
konkurrens, och den turkiska försäljningen av den
berörda produkten är betydande. Tre turkiska tillverkare
som hade varit samarbetsvilliga inom ramen för under-
sökningen rörande Turkiet lämnade uppgifter om sin
inhemska försäljning och sina tillverkningskostnader.

(52) Under dessa omständigheter beslutade kommissionen att
använda Turkiet som jämförbart land. Eftersom under-
sökningsperioden för undersökningen rörande import av
den berörda produkten med ursprung i Turkiet överlap-
pade översynsundersökningsperioden med sex månader
fastställdes normalvärdet endast för den period som
ingick i båda undersökningarna, dvs. från och med den
1 juli 1999 till och med den 31 december 1999 (andra
hälften av översynsundersökningsperioden), och beräk-
ningarna av dumpning avsåg denna period.

b) Normalvärde

(53) Till följd av den höga inflationstakten i Turkiet under
den andra hälften av översynsundersökningsperioden
fastställdes normalvärdet för den kortast möjliga
meningsfulla perioden, dvs. för varje månad, i syfte att
undanröja inflationens verkningar.

(54) Den inhemska försäljningen ansågs vara tillräckligt
representativ i jämförelse med exporten. Kommissionen
undersökte även huruvida varje företags inhemska
försäljning kunde anses ha skett vid normal handel
enligt artikel 2.4 i grundförordningen.
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(55) Detta gjordes genom att man, för varje exporterad
produktmodell, fastställde den andel av den inhemska
försäljningen till oberoende kunder som såldes vid
normal handel på den inhemska marknaden under den
andra hälften av översynsundersökningsperioden. För de
modeller där mer än 80 % av volymen hade sålts med
vinst på den inhemska marknaden, och där det vägda
genomsnittliga försäljningspriset motsvarade minst den
vägda genomsnittliga tillverkningskostnaden, beräknades
normalvärdet för respektive modell som det vägda
genomsnittet av alla inhemska försäljningspriser för
modellen i fråga. För de modeller där minst 10 % men
inte mer än 80 % av volymen såldes med vinst på den
inhemska marknaden beräknades normalvärdet för
respektive modell som det vägda genomsnittet av endast
de lönsamma inhemska försäljningspriserna för
modellen i fråga.

(56) Med tanke på att de turkiska tillverkarnas inhemska
försäljning av den likadana produkten under den första
hälften av undersökningsperioden konstaterades ha skett
i tillräckliga volymer och vid normal handel baserades
normalvärdet på de faktiska priser som betalats eller
skulle betalas för motsvarande modeller av oberoende
kunder i Turkiet under den andra hälften av översynsun-
dersökningsperioden.

c) Exportpris

(57) Undersökningen visade att det berörda turkiska företa-
gets export av färgtelevisionsmottagare med ursprung i
Folkrepubliken Kina, via dess närstående exportörer i
Turkiet, gick till både icke-närstående och närstående
kunder i gemenskapen.

(58) För den försäljning som gick till icke-närstående kunder i
gemenskapen fastställdes därför exportpriset enligt
artikel 2.8 i grundförordningen på grundval av de
exportpriser som faktiskt betalats eller skulle betalas.

(59) För den försäljning som gick via närstående importörer
konstruerades exportpriset på grundval av återförsälj-
ningspriserna till oberoende kunder. Justeringar gjordes
för alla kostnader som dessa importörer hade haft
mellan import och återförsäljning, inklusive försäljnings-
och administrationskostnader och andra allmänna kost-
nader, samt för den vinstmarginal som icke-närstående
importörer av den berörda produkten hade konstaterats
uppnå i undersökningen, enligt artikel 2.9 i grundför-
ordningen.

d) Jämförelse

(60) För att uppnå en rättvis jämförelse mellan normalvärdet
och exportpriset togs hänsyn i form av justeringar för
sådana olikheter som påstods och konstaterades inverka
på prisernas jämförbarhet, enligt artikel 2.10 i grundför-
ordningen. På denna grundval gjordes i tillämpliga fall
justeringar för importskatter, indirekta skatter, avdrag,

transport-, försäkrings-, hanterings- och lastningskost-
nader och därmed sammanhängande kostnader, kost-
nader efter försäljning, provisioner och kreditkostnader.

(61) Parter begärde att justeringar skulle göras för olikheter i
fråga om andra faktorer, t.ex. kostnader för osäkra lån,
finansieringskostnader till följd av skillnader i lagerni-
våer, finansieringskostnader för importskatter och indi-
rekta skatter, varumärkesvärde, annonskostnader och
närstående inhemska distributörers försäljnings- och
administrationskostnader och andra allmänna kostnader.
Dessa framställningar godtogs emellertid inte, eftersom
det inte hade visats hur dessa skillnader inverkade på
prisernas jämförbarhet.

(62) Justeringar begärdes för momsrelaterade utgifter, t.ex.
ränta på moms för import avsedd för inhemsk produk-
tion och momsfinansiering av inhemsk försäljning. I
detta avseende har företagen skyldighet att på statens
vägnar uppbära skatten och betala det belopp de är
skyldiga staten. Momstransaktionerna inverkar inte på
företagens ekonomiska resultat (vinst eller förlust).
Momstransaktionerna inverkar i stället på omsättnings-
tillgångarna eller de kortfristiga skulderna enligt bokför-
ingen. När det gäller de finansiella kostnaderna för
momstransaktioner är dessa dessutom rullande till sin
natur och det finns ett konstant flöde av momstransak-
tioner som går i båda riktningarna (skulder och ford-
ringar) och som kompenserar varandra under en given
period. Betydande finansiella kostnader för momstran-
saktioner skulle under normala omständigheter endast
förekomma under ett företags tidiga skede då dess
inköpsbehov är mycket större än dess försäljning. Even-
tuella finansiella kostnader för momstransaktioner bör
betraktas som normala driftsomkostnader, och juster-
ingar för dessa kostnader bör inte beviljas eftersom de
inte inverkar på prisernas jämförbarhet.

(63) Justeringar begärdes för kvantitetsrabatter med argu-
mentet att om inhemska kunder hade köpt samma kvan-
titeter som kunderna på exportmarknaden hade alla
inhemska kunder kunnat erhålla det maximala avdrag
som ges på den inhemska marknaden. Dessa justeringar
kunde inte beviljas eftersom kvantitetsrabatter enligt
artikel 2.10 c i grundförordningen endast kan omfattas
av justeringar när de faktiskt ges för kvantitetsskillnader
och inte i hypotetiska fall.

(64) Det begärdes också en justering för skillnader i
handelsled för OEM-försäljning. Det konstaterades dock
att priserna på den inhemska marknaden för samma
modeller av färgtelevisionsmottagare som var märkes-
varor och OEM-färgtelevisionsmottagare inte uppvisade
olika mönster. Denna begäran kunde således inte beviljas
eftersom de eventuella skillnaderna inte inverkade på
prisernas jämförbarhet.

(65) Jämförelsen mellan normalvärdet och exportpriset
gjordes på nivån fritt fabrik.
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e) Dumpningsmarginal för det turkiska företag som exporte-
rade färgtelevisionsmottagare med ursprung i Folkrepu-
bliken Kina

(66) Det månatliga vägda genomsnittliga normalvärdet för
varje modell jämfördes enligt artikel 2.11 i grundförord-
ningen med det månatliga vägda genomsnittliga export-
priset för varje modell. För det turkiska företaget Vestel
Elektronik Sanayi ve Ticaret AS uppgår dumpningsmar-
ginalen, uttryckt i procent av cif-priset vid gemen-
skapens gräns före tull, till 69,2 %.

f) Dumpningsmarginal för kinesiska tillverkare

(67) För de icke-samarbetsvilliga kinesiska exporterande till-
verkarna och kinesiska tillverkare som inte exporterade
under översynsundersökningsperioden fastställdes gra-
den av dumpning på grundval av tillgängliga uppgifter.

(68) Normalvärdet fastställdes i detta avseende på grundval av
de tre samarbetsvilliga turkiska tillverkarnas samlade
genomsnittliga inhemska försäljningspriser för alla
modeller av färgtelevisionsmottagare under den första
hälften av undersökningsperioden. Exportpriset fast-
ställdes på grundval av tillgängliga uppgifter i form av
uppgifter från Eurostat, dvs. det vägda genomsnittliga
cif-värdet, justerat för sjötransport och försäkring, för
importen från Folkrepubliken Kina av alla modeller av
färgtelevisionsmottagare under den andra hälften av
översynsundersökningsperioden. Jämförelsen mellan
detta normalvärde och exportpris visade att exporten
från Folkrepubliken Kina till gemenskapen var dumpad i
betydande grad under den perioden. Den fastställda
dumpningsmarginalen överskred den övriga dumpnings-
marginal som fastställts i den föregående undersök-
ningen, dvs. 44,6 %.

(69) Poetic gav i sin begäran om översyn tillräcklig bevisning
för att betydande dumpning ägde rum avseende import
med ursprung i Folkrepubliken Kina. De dumpningsmar-
ginaler som angavs i begäran om översyn överskred
faktiskt också den övriga dumpningsmarginal som hade
fastställts i den föregående undersökningen.

(70) Under dessa omständigheter fanns det ingen anledning
att tro att dumpningsmarginalen för Folkrepubliken Kina
skulle vara lägre än den övriga dumpningsmarginal som
fastställts i den föregående undersökningen. Följaktligen
fastställdes enligt artikel 18 i grundförordningen en
dumpningsmarginal på 44,6 % för samtliga tillverkare i
Folkrepubliken Kina.

2. Sydkorea

(71) Med tanke på att ingen exporterande tillverkare var
samarbetsvillig i denna undersökning granskade
kommissionen tillgängliga uppgifter för fastställande av
graden av dumpning från Sydkorea.

(72) I detta sammanhang fastställdes normalvärdet på
grundval av uppgifter från de sydkoreanska tillverkare
som granskats inom ramen för stickprovet, dvs. på
grundval av det vägda genomsnittliga värdet för den
berörda produkten vid försäljning på den inhemska
marknaden under översynsundersökningsperioden.
Exportpriset fastställdes på grundval av tillgängliga
uppgifter från Eurostat, dvs. det vägda genomsnittliga

cif-värdet, justerat för sjötransport och försäkring, för
importen från Sydkorea av alla modeller av färgtelevi-
sionsmottagare under översynsundersökningsperioden.
Jämförelsen mellan detta normalvärde och exportpris
visade att exporten från Sydkorea till gemenskapen var
dumpad i betydande grad under översynsundersöknings-
perioden. Den fastställda dumpningsmarginalen över-
skred den övriga dumpningsmarginal som hade fast-
ställts i den föregående undersökningen, dvs. 21,2 %.

(73) Poetic gav i sin begäran om översyn tillräcklig bevisning
för att betydande dumpning ägde rum avseende import
med ursprung i Sydkorea. De dumpningsmarginaler som
angavs i begäran om översyn överskred faktiskt också
den övriga dumpningsmarginal som hade fastställts i
den föregående undersökningen.

(74) Under dessa omständigheter fanns det ingen anledning
att tro att dumpningsmarginalen för de icke-samarbets-
villiga företagen skulle vara lägre än den övriga dump-
ningsmarginal som fastställts i den föregående undersök-
ningen. Följaktligen fastställdes enligt artikel 18 i grund-
förordningen en dumpningsmarginal på 21,2 % för
samtliga icke-samarbetsvilliga tillverkare i Sydkorea.

(75) Av samma skäl fastställdes samma dumpningsmarginal
på 21,2 % för Thomson Television Thailand, Thailand,
och Beko Elektronik AS, Turkiet, vilka hade konstaterats
exportera färgtelevisionsmottagare med ursprung i
Sydkorea under undersökningsperioden. En jämförelse
mellan det samlade genomsnittliga exportpriset för dessa
färgtelevisionsmottagare med ett samlat normalvärde
fastställt på grundval av uppgifter om inhemska priser
för liknande typer av färgtelevisionsmottagare som sålts i
Sydkorea, på grundval av uppgifter i begäran om
översyn, bekräftade att betydande dumpning ägde rum
motsvarande ovannämnda marginaler.

3. Malaysia

(76) Eftersom ingen exporterande tillverkare var samarbets-
villig i undersökningen granskade kommissionen de till-
gängliga uppgifterna i syfte att fastställa graden av
dumpning i fråga om Malaysia.

(77) Med hänsyn till att ingen malaysisk exporterande tillver-
kare lämnade uppgifter för stickprovet ansågs det i detta
hänseende lämpligt att använda uppgifter om Sydkorea
för att fastställa normalvärdet för Malaysia. Normal-
värdet fastställdes på grundval av de uppgifter som
sydkoreanska tillverkare lämnat för stickprovet, dvs. på
grundval av det vägda genomsnittliga värdet för den
berörda produkten vid försäljning på Sydkoreas
marknad under översynsundersökningsperioden. Export-
priset fastställdes på grundval av tillgängliga uppgifter
från Eurostat, dvs. det vägda genomsnittliga cif-värdet,
justerat för sjötransport och försäkring, för import från
Malaysia av alla modeller av färgtelevisionsmottagare
under översynsundersökningsperioden. Jämförelsen
mellan detta normalvärde och exportpris visade att
exporten från Malaysia till gemenskapen var dumpad i
betydande grad under översynsundersökningsperioden.
Den fastställda dumpningsmarginalen överskred den
övriga dumpningsmarginal som fastställts i den före-
gående undersökningen, dvs. 25,1 %.
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(78) Under dessa omständigheter fanns det ingen anledning
att tro att dumpningsmarginalen för de icke-samarbets-
villiga företagen skulle vara lägre än den övriga dump-
ningsmarginal som fastställts i den föregående undersök-
ningen. Följaktligen fastställdes enligt artikel 18 i grund-
förordningen en dumpningsmarginal på 25,1 % för
samtliga icke-samarbetsvilliga tillverkare i Malaysia.

(79) Av samma skäl fastställdes samma dumpningsmarginal
på 25,1 % för Thomson Television Thailand, Thailand,
och Beko Elektronik AS, Turkiet, vilka hade konstaterats
exportera färgtelevisionsmottagare med ursprung i
Malaysia under undersökningsperioden. En jämförelse
mellan det samlade genomsnittliga exportpriset för dessa
färgtelevisionsmottagare och ett samlat normalvärde
fastställt på grundval av uppgifter om inhemska priser
för liknande typer av färgtelevisionsmottagare som sålts i
Malaysia, på grundval av uppgifter i begäran om
översyn, bekräftade att betydande dumpning ägde rum
motsvarande ovannämnda marginaler.

4. Singapore

(80) Eftersom ingen exporterande tillverkare var samarbets-
villig i undersökningen granskade kommissionen de till-
gängliga uppgifterna i syfte att fastställa graden av
dumpning i fråga om Singapore. Det bör noteras att
exportvolymen till gemenskapen enligt Eurostat var
mycket låg.

(81) Normalvärdet och exportpriset fastställdes på grundval
av de uppgifter om inhemsk försäljning och export till
gemenskapen som lämnats av en tillverkare från Singa-
pore inom ramen för stickprovet. Jämförelsen mellan det
på detta sätt fastställda samlade genomsnittliga normal-
värdet och det samlade genomsnittliga exportpriset
visade att dumpningen var betydande.

(82) Under dessa omständigheter fanns det ingen anledning
att tro att dumpningsmarginalen för de icke-samarbets-
villiga företagen skulle vara lägre än den övriga dump-
ningsmarginal som fastställts i den föregående undersök-
ningen. Följaktligen fastställdes enligt artikel 18 i grund-
förordningen en dumpningsmarginal på 24,6 % för
samtliga icke-samarbetsvilliga tillverkare i Singapore.

5. Thailand

(83) Endast ett thailändskt företag, Thomson Television Thai-
land, var samarbetsvilligt i förfarandet. Exporten från
detta företag konstaterades dock inte vara av thailändskt
ursprung och behandlas när det gäller graden av dump-
ning i skälen 71–75 och 76–79. Enligt tillgängliga
uppgifter, dvs. uppgifter från Eurostat, exporterade de
icke-samarbetsvilliga tillverkarna inte några färgtelevi-
sionsmottagare med ursprung i Thailand till gemen-
skapen under översynsundersökningsperioden. Det fanns
således inga tillgängliga uppgifter för att fastställa en ny
grad av dumpning i fråga om Thailand.

E. FORTSATT ELLER ÅTERKOMMANDE DUMPNING

(84) I enlighet med artikel 11.2 i grundförordningen under-
sökte kommissionen huruvida ett upphörande med
gällande åtgärder sannolikt skulle leda till fortsatt eller
återkommande dumpning.

(85) För att fastställa sannolikheten för fortsatt dumpning
undersökte kommissionen huruvida det nu förekom
någon dumpning av exporten från de berörda länderna
till gemenskapen, eftersom den menade att om dump-
ning fortfarande ägde rum skulle det vara rimligt att, i
avsaknad av andra uppgifter, anta att den sannolikt
skulle fortsätta i framtiden.

(86) När det gäller granskningen av sannolikheten för åter-
kommande dumpning, dvs. sannolikheten för ökad
export till dumpade priser om de gällande åtgärderna
skulle upphävas, vilket blir nödvändigt om volymerna
från de berörda länderna är relativt små, undersökte
kommissionen huruvida framtida dumpning var
sannolik och huruvida en sådan dumpning skulle ske i
betydande volymer.

1. Folkrepubliken Kina

(87) Som det tidigare nämnts exporterade inget kinesiskt
samarbetsvilligt företag färgtelevisionsmottagare till
gemenskapen under översynsundersökningsperioden.
Enligt uppgifter från Eurostat exporterades emellertid
färgtelevisionsmottagare från detta land under översyns-
undersökningsperioden. På grundval av tillgängliga
uppgifter, beskrivna i skäl 70, bekräftades det att graden
av dumpning av färgtelevisionsmottagare med ursprung
i och exporterade från Folkrepubliken Kina fortsatte att
vara betydande.

(88) Undersökningen visade även att en betydande volym av
de färgtelevisionsmottagare som exporterades till gemen-
skapen från Turkiet hade ursprung i Folkrepubliken
Kina. Det konstaterades att dessa färgtelevisionsmotta-
gare exporterades från Turkiet till i hög grad dumpade
priser.

(89) En jämförelse mellan det normalvärde som fastställts för
det jämförbara landet, Turkiet, och priserna för Folkre-
publiken Kinas export till tredje länder visade att denna
export skedde till i hög grad dumpade priser.

(90) Enligt uppgifter från samarbetsvilliga kinesiska företag
har tillverkningskapaciteten för färgtelevisionsmottagare
i Folkrepubliken Kina ökat sedan 1998 samtidigt som
den inhemska förbrukningen inte kunnat absorbera
denna tillverkning. Enligt dessa uppgifter finns det bety-
dande ledig kapacitet i Folkrepubliken Kina för att till-
verka färgtelevisionsmottagare för export, eftersom
nästan hälften av den nuvarande kapaciteten, som
motsvarar cirka 50 % av gemenskapens marknad, är
outnyttjad. Det anses därför som högst sannolikt att den
dumpade exporten av kinesiska färgtelevisionsmottagare
till gemenskapen kommer att öka avsevärt om åtgär-
derna upphävs.

(91) Det finns således ingen anledning att tro att dumpningen
inte kommer att fortsätta om gällande åtgärder upphävs.
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2. Sydkorea

(92) Som tidigare nämnts var ingen sydkoreansk tillverkare
samarbetsvillig i undersökningen. Enligt uppgifter från
Eurostat exporterades relativt stora volymer av färgtele-
visionsmottagare från detta land under översynsunder-
sökningsperioden. I enlighet med de tillgängliga uppgif-
terna enligt skälen 74 och 75 bekräftade kommissionen
att graden av dumpning när det gäller de färgtelevisions-
mottagare som exporteras från detta land fortsatte att
vara betydande.

(93) I enlighet med uppgifterna från de samarbetsvilliga till-
verkarna i Turkiet (Beko Elektronik AS) och Thailand
(Thomson Television Thailand) visade undersökningen
att försäljningen av färgtelevisionsmottagare med
ursprung i Sydkorea för export från dessa länder skedde
till dumpade priser.

(94) Enligt tillgängliga uppgifter, dvs. begäran om översyn,
finns det i Sydkorea stor kapacitet för tillverkning av
färgtelevisionsmottagare och den inhemska förbruk-
ningen absorberar mindre än 15 % av tillverkningen,
vilket ger ett betydande utrymme för ökad export.
Mellan 1996 och 1999 var denna kapacitet oförändrad
samtidigt som den inhemska förbrukningen minskade
med 23 %. Även om det förväntas att marknadsefter-
frågan i Sydkorea kommer att öka något, kvarstår en
betydande ledig kapacitet för tillverkning av färgtelevi-
sionsmottagare i landet. Med tanke på att katodstråle-
bildrörets ursprung ofta avgör färgtelevisionsmottaga-
rens ursprung undersöktes även tillverkningskapaciteten
för katodstrålebildrör i Sydkorea, vilken befanns vara
betydande.

(95) Slutsatsen kan dras att de tillgängliga uppgifterna tyder
på att det finns en betydande tillverkningskapacitet som
kan användas för export till gemenskapen om de
gällande åtgärderna upphävs. Under dessa omständig-
heter finns det ingen anledning att tro att ett upphä-
vande av åtgärderna inte skulle medföra en fortsatt
dumpning i betydande volymer från Sydkorea.

3. Malaysia

(96) Som tidigare nämnts var ingen tillverkare i Malaysia
samarbetsvillig i undersökningen. Uppgifter från
Eurostat visar att vissa volymer av färgtelevisionsmotta-
gare exporterades från detta land under översynsunder-
sökningsperioden. I enlighet med tillgängliga uppgifter,
beskrivna i skälen 76–79, bekräftade kommissionen att
graden av dumpning när det gäller de färgtelevisions-
mottagare som exporterades från detta land fortsatte att
vara betydande.

(97) I enlighet med uppgifter från de samarbetsvilliga tillver-
karna i Turkiet (Beko Elektronik AS) och Thailand
(Thomson Television Thailand) visade undersökningen
att en betydande volym färgtelevisionsmottagare med
ursprung i Malaysia exporterades från dessa länder till
dumpade priser.

(98) De tillgängliga uppgifterna, särskilt begäran om översyn,
visar att det i Malaysia finns en stor kapacitet för att
tillverka färgtelevisionsmottagare. Med tanke på att
katodstrålebildrörets ursprung ofta avgör färgtelevisions-
mottagarens ursprung undersöktes även tillverkningska-

paciteten för katodstrålebildrör i Malaysia, vilken
befanns vara betydande.

(99) Slutsatsen kan dras att det inte finns någon anledning att
tro att ett upphävande av åtgärderna inte skulle medföra
en fortsatt dumpning i betydande volymer från Malaysia.

4. Singapore

(100) Med tanke på den mycket låga volymen av dumpad
export under översynsundersökningsperioden ansågs det
lämpligt att undersöka sannolikheten för att dumpning
skulle återkomma.

(101) Efter införandet av antidumpningsåtgärder 1995 mins-
kade importen av färgtelevisionsmottagare med
ursprung i Singapore från cirka 36 000 enheter till cirka
2 000 enheter, vilket innebär att dess andel av gemen-
skapens marknad sjönk från 0,1 % till nära 0 %. Denna
minskade importvolym bör ses mot bakgrund av att de
två exporterande tillverkarna omfattades av en anti-
dumpningstull på 0 %. Exporten av färgtelevisionsmotta-
gare från Singapore till andra viktiga marknader för
denna produkt, t.ex. Förenta staterna, var också mycket
liten till omfattningen (35 000 enheter 1999). Det är
således rimligt att dra slutsatsen att den minskade
exportvolymen från Singapore inte beror på införandet
av antidumpningsåtgärder mot detta land, utan snarare
på att den inhemska tillverkningen riktats mot lokala
marknader.

(102) De uppgifter som den sökande angav i begäran om
översyn visar att tillverkningen i Singapore minskade
avsevärt från uppskattningsvis 4,5 miljoner enheter
1995 till uppskattningsvis 1,3 miljoner enheter 1999.
Tillverkningskapaciteten minskade också till följd av att
flera tillverkare i Singapore upphörde med denna
produktion.

(103) Mot bakgrund av detta väntas ett upphävande av
gällande antidumpningsåtgärder inte leda till förnyad
dumpning i betydande volymer från Singapore.

5. Thailand

(104) Trots att det finns flera tillverkare av färgtelevisionsmot-
tagare i Thailand var det endast en som hade exporterat
färgtelevisionsmottagare till gemenskapen under över-
synsundersökningsperioden som var samarbetsvillig i
undersökningen. Som tidigare nämnts konstaterades
emellertid de färgtelevisionsmottagare som denne tillver-
kare exporterade till gemenskapen till dumpade priser ha
sitt ursprung i Sydkorea och Malaysia. Enligt tillgängliga
uppgifter, dvs. begäran om översyn, finns det i Thailand
stor kapacitet för att tillverka färgtelevisionsmottagare
medan den inhemska förbrukningen absorberar mindre
än 16 % av tillverkningen, vilket ger ett betydande
utrymme för ökad export. Samtidigt som kapaciteten
ökade med 17 % mellan 1996 och 2000 sjönk den
inhemska förbrukningen under samma period med
30 %, vilket innebär att det finns en stor ledig tillverk-
ningskapacitet för färgtelevisionsmottagare i Thailand.
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(105) Med tanke på att katodstrålebildrörets ursprung ofta
avgör färgtelevisionsmottagarens ursprung undersöktes
även tillverkningskapaciteten för katodstrålebildrör i
Thailand, vilken befanns vara betydande.

(106) Följaktligen finns det goda skäl att anta att ett upphä-
vande av åtgärder skulle leda till förnyad dumpning i
betydande volymer från Thailand. I fråga om graden av
dumpning finns det inga skäl att tro att den skulle vara
lägre än den övriga marginal som fastställts för de icke-
samarbetsvilliga exporterande tillverkarna (33,6 %) eller
den nivå på 14,7 % för Thomson Television Thailand
som konstaterades i den föregående antidumpningsun-
dersökningen.

F. GEMENSKAPSINDUSTRIN

1. Tillverkning i gemenskapen

(107) I gemenskapen tillverkas färgtelevisionsmottagare av
följande aktörer:

— Fem tillverkare som ingav eller stödde klagomålet
och var samarbetsvilliga i undersökningen: Industrie
Formenti (Italien), Grundig (Tyskland), Philips Elec-
tronic Consumers (Nederländerna), Seleco Formenti
(Italien) och Tecnimagen (Spanien).

— En tillverkare som ingav klagomålet men slutligen
inte var samarbetsvillig i undersökningen: AR
Systems (Spanien). Företaget underrättades om att
det inte ansågs ingå i gemenskapsindustrin och
invände inte mot detta.

— Sex tillverkare som inte var klagande och som
lämnade vissa grundläggande uppgifter, även om de
inte till fullo besvarade frågeformuläret, invände inte
mot förfarandet: Great Wall (Frankrike), Matsushita
Panasonic (Förenade kungariket), Mivar (Irland),
Sanyo (Spanien), Semitech Turku (Finland) och
Thomson Multi Media (Frankrike). Den senare
invände mot att antidumpningsåtgärderna skulle
fortsätta att gälla.

— Andra tillverkare som inte var samarbetsvilliga men
som inte invände mot förfarandet.

(108) En bedömning gjordes av huruvida ovannämnda företag
enligt artikel 4.1 i grundförordningen borde anses ingå i
gemenskapens tillverkning.

(109) En icke-klagande gemenskapstillverkare konstaterades
vara en berörd exportör närstående och själv importera
färgtelevisionsmottagare med ursprung i två av de
berörda länderna. Enligt artikel 4 i grundförordningen
undersökte kommissionen huruvida denna tillverkare
endast kompletterade sin tillverkning i gemenskapen
med sådan importverksamhet eller om företaget snarare
var en importör med relativt begränsad tillverkning i
gemenskapen.

(110) Det konstaterades att kärnan i detta företags verksamhet
(tillverkningsanläggningar, huvudkontor och forskning
och utveckling) låg i gemenskapen och att detta företag
därför borde ingå i definitionen av gemenskapens till-
verkning. När det gäller övriga gemenskapstillverkare
som varken deltog i undersökningen eller lämnade några
uppgifter fanns det ingen anledning att dra slutsatsen att
någon av dessa inte skulle anses ingå i gemenskapens
tillverkning.

(111) En turkisk exportör hävdade att en klagande
gemenskapstillverkare inte borde ingå i gemenskapens
tillverkning med tanke på att företaget hade flyttat
huvuddelen av sin tillverkning av färgtelevisionsmotta-
gare till länder utanför gemenskapen, dvs. till fabriker i
Polen och Ungern. Det bör för det första noteras att
grundförordningen endast medger uteslutning av
gemenskapstillverkare som är berörda exportörer närs-
tående eller som själva importerar den påstått dumpade
produkten. Detta är dock inte fallet här eftersom den
klagande gemenskapstillverkaren i fråga tillverkar den
berörda produkten i gemenskapen och fortfarande har
kärnan av sin verksamhet i gemenskapen (bland annat
hemelektronik, tillverkningsanläggningar, huvudkontor
och forskning och utveckling) och således bör ingå i
definitionen av gemenskapens tillverkning.

(112) Alla ovannämnda aktörer betraktas följaktligen som
gemenskapstillverkare och utgör gemenskapens tillverk-
ning enligt artikel 4.1 i grundförordningen.

2. Definition av gemenskapsindustrin

(113) De fem samarbetsvilliga tillverkarna i gemenskapen, dvs.
Industrie Formenti, Grundig, Philips Consumer Electro-
nics, Seleco Formenti och Technimagen, uppfyller vill-
koren enligt artikel 5.4 i grundförordningen, eftersom de
svarar för 30 % av gemenskapens sammanlagda tillverk-
ning av färgtelevisionsmottagare. De anses således utgöra
gemenskapsindustrin enligt artikel 4.1 i grundförord-
ningen och kallas nedan gemenskapsindustrin.

G. ANALYS AV SITUATIONEN PÅ GEMENSKAPENS
MARKNAD FÖR FÄRGTELEVISIONSMOTTAGARE

1. Inledande anmärkning

(114) Det bör noteras att Seleco Formenti förklarades i
konkurs i april 1997 och köptes upp av Industrie
Formenti i mars 1998. Det nya företaget återupptog
tillverkningen av färgtelevisionsmottagare i oktober
1998. För att kunna jämföra utvecklingstrenderna avse-
ende gemenskapsindustrins situation har således de
uppgifter som lämnats av Seleco Formenti inte inbegri-
pits i de sammanlagda siffrorna för gemenskapsin-
dustrin.
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(115) Som anges i skäl 18 omfattade analysen av utvecklings-
trender som var relevanta för bedömningen av skada
perioden från och med 1995 t.o.m. den 30 juni 2000
(nedan kallad skadeundersökningsperioden). Det är värt
att notera att översynsundersökningsperioden motsvarar
år 1999.

2. Synbar förbrukning i gemenskapen

(116) Siffrorna för synbar förbrukning baserades på gemen-
skapsindustrins samt övriga samarbetsvilliga gemen-
skapstillverkares kombinerade försäljningsvolym på
gemenskapens marknad enligt deras svar på frågeformu-
läret, vissa andra gemenskapstillverkares försäljnings-
volym, övriga icke-samarbetsvilliga gemenskapstillver-
kares uppskattade försäljningsvolym enligt uppgifter i
begäran om översyn samt de uppgifter om sammanlagd
importvolym som rapporterats av Eurostat, vilka
uppgifter kontrollerades mot uppgifterna från samar-
betsvilliga exportörer när detta var möjligt.

(117) Förbrukningen av färgtelevisionsmottagare påverkas av
större sporthändelser som världsmästerskapen och Euro-
pamästerskapen i fotboll och de olympiska spelen, då
försäljningen av färgtelevisionsmottagare i allmänhet
ökar.

(118) Under skadeundersökningsperioden ökade förbruk-
ningen av färgtelevisionsmottagare i gemenskapen med
31 % i det att den uppgick till 24,7 miljoner 1995, 24,5
miljoner 1996, 27,7 miljoner 1997, 31 miljoner 1998,
30,7 miljoner 1999 och 32,4 miljoner under undersök-
ningsperioden.

3. Import från de berörda länderna

(119) Med tanke på undersökningsresultaten avseende ur-
sprung, i synnerhet att import av färgtelevisionsmotta-
gare med ursprung i Thailand inte ägde rum, begrän-
sades granskningen av importen från de berörda
länderna till att avse import med ursprung i Folkrepu-
bliken Kina, Sydkorea, Malaysia och Singapore.

a) Den berörda importens volym och marknadsandel

(120) Volymen av import med ursprung i de berörda länderna
under undersökningsperioden inbegriper även de färgte-
levisionsmottagare som konstaterades ha sitt ursprung i
ett annat berört land än exportlandet. För att siffrorna
för olika år skulle kunna jämföras, i fråga om import av
färgtelevisionsmottagare med ursprung i de berörda
länderna som hade exporterats från andra länder,
användes det relationstal för färgtelevisionsmottagare
med ursprung i de berörda länderna som konstaterats
för undersökningsperioden även för de tidigare åren.

(121) Den sammanlagda importen från de berörda länderna
ökade med 73 % i det att den uppgick till 1,4 miljoner
1995, 1,2 miljoner 1996, 1,3 miljoner 1997, 1,8
miljoner 1998, 2 miljoner 1999 och 2,5 miljoner under
undersökningsperioden.

(122) Den berörda importens andel av gemenskapens marknad
uppgick till 5,6 % 1995, 4,8 % 1996, 4,6 % 1997,
5,7 % 1998, 6,6 % 1999 och 7,5 % under undersök-
ningsperioden.

b) Priser för den dumpade importen

i) Pr i sutveckl ing

(123) Enligt uppgifter från Eurostat och samarbetsvilliga
exportörer uppgick det vägda genomsnittliga import-
priset per enhet (före tull) under undersökningsperioden
till 101 euro för importen med ursprung i Folkrepu-
bliken Kina, 123 euro för den import med ursprung i
Folkrepubliken Kina som exporterades från Turkiet, 180
euro för importen med ursprung i Sydkorea, 115 euro
för importen med ursprung i Malaysia, 82 euro för den
import med ursprung i Malaysia som exporterades från
Thailand och 170 euro för importen med ursprung i
Singapore.

(124) Dessa priser avser en blandning av alla modeller och
skärmstorlekar. Om man endast ser till segmentet för
små skärmstorlekar (14 tum), vilka svarade för cirka
50 % av all import till gemenskapen, uppgick det vägda
genomsnittliga importpriset per enhet under undersök-
ningsperioden till 90 euro för Folkrepubliken Kina, 86
euro för den import med ursprung i Folkrepubliken Kina
som exporterades från Turkiet, 151 euro för Sydkorea,
93 euro för Malaysia, 82 euro för den import med
ursprung i Malaysia som exporterades från Thailand och
147 euro för importen från Singapore.

ii) Pr i sunderskr idande

(125) För att undersöka prisbeteendet för importen från Folk-
republiken Kina till gemenskapens marknad jämfördes
priserna för den berörda importen med gemenskapsin-
dustrins nettoförsäljningspriser, efter avdrag och
rabatter, vid samma handelsled på gemenskapens
marknad. I fråga om de färgtelevisionsmottagare med
ursprung i Folkrepubliken Kina, Sydkorea och Malaysia
som exporterades från Turkiet gjordes denna undersök-
ning på grundval av uppgifter för en sexmånadersperiod,
eftersom undersökningsperioderna för de båda förfaran-
dena endast överlappade varandra under perioden från
och med den 1 juli 1999 till och med den 31 december
1999, vilket nämnts ovan. Importpriserna noterades på
nivån cif vid gemenskapens gräns och justerades för
betalda tullar, antidumpningstullar och kostnader efter
importen. Gemenskapsindustrins priser noterades på
nivån första icke-närstående kund fritt fabrik.
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(126) Med hänsyn till det stora antalet modeller indelades de
färgtelevisionsmottagare som såldes på gemenskapens
marknad efter de egenskaper som ansågs ha den största
betydelsen för färgtelevisionsmottagarens kostnad, dvs.
skärmstorlek, skärmformat, skärmtyp, bildfrekvens, ljud,
text-TV-funktion och TV-system. För de länder där de
exporterande tillverkarna inte var samarbetsvilliga
gjordes prisjämförelserna på grundval av tillgängliga
uppgifter, dvs. uppgifter från Eurostat, med beaktande av
skärmstorlekar.

(127) Prisskillnaderna, uttryckta i procent av gemenskapsin-
dustrins priser, visade att det fanns prisunderskridande-
marginaler på mellan 1,9 och 34,3 % för alla berörda
länder med undantag av Singapore, för vilket inget pris-
underskridande konstaterades.

4. Gemenskapsindustrins ekonomiska situation

a) Inledande anmärkning

(128) Gemenskapsindustrins situation bör ses mot bakgrund
av att den största gemenskapstillverkaren stängde några
av sina tillverkningsanläggningar av färgtelevisionsmot-
tagare under 1997 och flyttade dem till Polen, vilket i sig
är en följd av en kritisk situation för gemenskapsin-
dustrin på gemenskapsmarknaden.

b) Tillverkning, tillverkningskapacitet och kapacitetsutnytt-
jande

(129) Gemenskapsindustrins tillverkning uppgick till 6,5
miljoner 1995, 6,6 miljoner 1996, 6 miljoner 1997, 6,1
miljoner 1998, 5,9 miljoner 1999 och 6 miljoner under
undersökningsperioden, vilket innebär en sammanlagd
nedgång på 7 procentenheter.

(130) Gemenskapsindustrins tillverkningskapacitet uppgick till
7,5 miljoner 1995, 7,7 miljoner 1996, 7,3 miljoner
1997, 7 miljoner 1998 och 7,1 miljoner 1999 och
under undersökningsperioden, vilket innebär en sam-
manlagd nedgång på 4 procentenheter under perioden.

(131) Gemenskapsindustrins kapacitetsutnyttjande var stabilt
och uppgick till 87 % 1995, 85 % 1996, 82 % 1997,
86 % 1998, 83 % 1999 och 85 % under undersök-
ningsperioden.

c) Lager

(132) Gemenskapsindustrins lagernivåer uppgick till cirka
500 000 enheter 1995, cirka 400 000 enheter 1996
och 1997, cirka 500 000 enheter 1998 och cirka
400 000 enheter 1999. Med undantag för 1998 var
lagernivån relativt stabil under skadeundersökningspe-
rioden, både i procent av tillverkningsvolymen (7 %) och
i procent av försäljningsvolymen (8 %).

d) Försäljningsvolym och marknadsandel

(133) Gemenskapsindustrins försäljningsvolym till icke-när-
stående kunder i gemenskapen uppgick till 5,9 miljoner
1995 och 1996, 5,4 miljoner 1997 och 1998, 5,3
miljoner 1999 och 5,5 miljoner under undersöknings-
perioden.

(134) Försäljningen minskade med 7 % mellan 1995 och
undersökningsperioden. Den var stabil mellan 1995 och
1996 och sjönk med 8 % mellan 1996 och 1997.
Mellan 1997 och undersökningsperioden ökade försälj-
ningen med 3 %.

(135) Gemenskapsindustrins andel av gemenskapens marknad
sjönk från 24 % 1995 till 17 % under undersökningspe-
rioden, vilket innebär en nedgång på 7 procentenheter.

e) Tillväxt

(136) Samtidigt som förbrukningen i gemenskapen ökade med
cirka 30 % under skadeundersökningsperioden minskade
gemenskapsindustrins försäljningsvolym med cirka 7 %
medan den berörda importvolymen steg med 73 %.
Trots ökningen av förbrukningen kunde gemenskapsin-
dustrin inte öka sin marknadsandel i gemenskapen, som
minskade från 24 % 1995 till 17 % under undersök-
ningsperioden. Gemenskapsindustrin kunde således inte
till fullo dra nytta av marknadens tillväxt.

f) Försäljningspriser och faktorer som inverkar på gemen-
skapens priser

(137) Färgtelevisionsmottagare blir en alltmera mogen
produkt, vilket med tiden innebär sjunkande priser. Pris-
nedgången är mera markant för små skärmstorlekar,
vilka har ett begränsat antal egenskaper och i allmänhet
är den andra eller tredje TV-apparaten i hushållet.

(138) Den viktigaste kostnadsfaktorn för färgtelevisionsmotta-
gare är priset på katodstrålebildröret, som ofta
motsvarar mellan 40 % och 60 % av priset på färgtelevi-
sionsmottagaren. I detta avseende uppgav vissa tillver-
kare i gemenskapen att det fanns en brist på katodstråle-
bildrör på gemenskapens marknad under skadeunder-
sökningsperioden, särskilt under 1999 och undersök-
ningsperioden. Flera gemenskapstillverkare framhöll
också att det faktum att en del av de katodstrålebildrör
som ingår i de färgtelevisionsmottagare som tillverkas i
gemenskapen köps i US-dollar innebär att gemenskaps-
tillverkarnas genomsnittliga kostnad för katodstråle-
bildrör ökade under 1999 och undersökningsperioden
till följd av växelkursutvecklingen.

(139) Gemenskapsindustrins vägda genomsnittliga priser per
enhet till icke-närstående kunder uppgick till 300 euro
1995, 302 euro 1996, 306 euro 1997, 320 euro 1998,
309 euro 1999 och 319 euro under undersökningspe-
rioden. De genomsnittliga försäljningspriserna visar inte
på någon prisnedgång, eftersom de beror på produkt-
mixen.
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(140) Prisnedgången är dock uppenbar om man granskar det
genomsnittliga försäljningspriset för respektive skärm-
storlek. Gemenskapsindustrins vägda genomsnittliga
försäljningspris för 14 tums färgtelevisionsmottagare
sjönk till exempel från 105 euro 1999 till 102 euro
under undersökningsperioden. Priset för 21 tums färgte-
levisionsmottagare minskade från 172 euro till 168 euro
medan priset för 28 tums färgtelevisionsmottagare mins-
kade från 380 euro till 350 euro.

(141) Ökningen av gemenskapsindustrins vägda genomsnitt-
liga försäljningspriser är alltså ett resultat av en övergång
i produktmixen mot modeller med högre förädlings-
värde.

g) Sysselsättning

(142) Antalet anställda i gemenskapsindustrin minskade med
20 % under den undersökta perioden och uppgick till
6 500 personer 1995, 6 000 personer 1996, 5 600
personer 1997, 5 000 personer 1998, 5 100 personer
1999 och 5 200 personer under undersökningsperioden.

h) Produktivitet

(143) Gemenskapsindustrins produktivitet ökade från 1 000
enheter per anställd 1995 till 1 100 enheter per anställd
1996 och 1997 och 1 200 enheter per anställd 1998
och sjönk något till 1 150 enheter per anställd 1999 och
under undersökningsperioden, vilket innebär en samlad
uppgång på 16 %.

i) Löner

(144) Gemenskapsindustrins löner per anställd var oföränd-
rade 1995 och 1996 och ökade med 2 % 1997, med
1 % 1998 och med ytterligare 7 % 1999.

j) Investeringar

(145) Gemenskapsindustrins investeringar relaterade till färgte-
levisionsmottagare ökade från 48 miljoner euro 1995 till
52 miljoner euro under undersökningsperioden, vilket
innebär en ökning på 10 %. Investeringarna motsvarade
cirka 2 % av omsättningen. Med undantag för åren 1996
och 1997 var nivån på gemenskapsindustrins invester-
ingar relativt stabil under skadeundersökningsperioden.
Gemenskapsindustrins investeringar under undersök-
ningsperioden avsåg till större delen inrättande av auto-
matiska lagringsanläggningar.

k) Lönsamhet

(146) Gemenskapsindustrins avkastning på nettoförsäljningen
på gemenskapens marknad, före skatt, förbättrades från
− 2,7 % 1995 till + 1,3 % under undersökningspe-
rioden. Efter insatser för att omstrukturera industrin
uppnåddes break even 1996. Gemenskapsindustrins
lönsamhet förbättrades 1997, då ytterligare omstruktu-
rering ägde rum genom att den största gemenskapstill-
verkaren flyttade en del av sin tillverkning till Polen.
Under 1998 låg lönsamheten kvar på samma nivå till

följd av en ökning i försäljningspriserna vilken samman-
föll med större sporthändelser som världsmästerskapet i
fotboll. Mellan 1998 och 1999 försämrades lönsam-
heten till följd av minskade försäljningspriser. Mellan
1999 och undersökningsperioden förbättrades lönsam-
heten till följd av en ökning av försäljningspriserna som
berodde på förändringen av produktmixen, även om
lönsamheten fortfarande var låg.

l) Kassaflöde, räntabilitet och förmåga att anskaffa kapital

(147) Gemenskapsindustrins kassaflöde, beräknat som vinst
före skatt inklusive icke-likvida poster, återhämtade sig
något 1997 men sjönk sedan successivt fram till under-
sökningsperioden.

(148) Räntabiliteten uppgick till cirka 15 % 1995, var negativ
1996, klart positiv 1997 och 1998 och något positiv
1999 och under undersökningsperioden.

(149) Inget av de företag som utgjorde gemenskapsindustrin
uppgav att det hade särskilda svårigheter att anskaffa
kapital.

m) Storleken på dumpningsmarginalen och återhämtning
från tidigare dumpning

(150) Med tanke på volymen av och priserna för importen
från de berörda länderna kan verkan för gemenskapsin-
dustrin av storleken på den faktiska dumpningsmargi-
nalen inte anses vara försumbar. Gemenskapsindustrins
situation förbättrades under skadeundersökningspe-
rioden. Den kunde dock inte till fullo återhämta sig från
tidigare dumpning och dess situation förblev svag.

5. Slutsats

(151) Efter införandet av åtgärder 1995 förbättrades gemen-
skapsindustrins situation och från 1997, det år då bety-
dande omstruktureringar genomfördes, var dess lön-
samhet tillfredsställande.

(152) Efter 1998 försämrades dock gemenskapsindustrins
situation, i synnerhet i fråga om lönsamheten som sjönk
till 1,3 % under undersökningsperioden. Den svaga
lönsamheten 1999 berodde på en minskning av försälj-
ningspriserna, vilka inte kunde täcka de ökade kostna-
derna för gemenskapsindustrin. Trots ökade priser under
undersökningsperioden översteg kostnaderna dessa
priser, i huvudsak till följd av prisuppgången för katod-
strålebildrör, den viktigaste insatsvaran i tillverkningen
av färgtelevisionsmottagare, och det pristryck som
importen ledde till, och därmed nådde gemenskapsin-
dustrins lönsamhet inte upp till 1997 och 1998 års
nivåer.

(153) Även om förbrukningen i gemenskapen ökade (31 %
under skadeundersökningsperioden) kunde gemenskaps-
industrin inte dra nytta av denna marknadstillväxt och
förlorade marknadsandel, som sjönk från 24 % 1995 till
17 % under undersökningsperioden.
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(154) Mot bakgrund av detta dras slutsatsen att gemenskapsin-
dustrins situation visserligen har förbättrats sedan 1995
men fortsätter att vara svag.

6. Verkan av den berörda importen

(155) Undersökningen visade att importen från de berörda
länderna trots antidumpningsåtgärder ökade med 73 %
under skadeundersökningsperioden, medan förbruk-
ningen endast ökade med 31 %. Den största ökningen
skedde mellan 1997 och 1998, då importen ökade med
42 % och ökningen i förbrukningen var som snabbast
(+ 12 %). Den berörda importens andel av gemen-
skapens marknad ökade från 5,7 % 1995 till 7,5 %
under undersökningsperioden.

(156) Exportresultatet varierade mellan de olika berörda
länderna. Importen med ursprung i Singapore minskade
under skadeundersökningsperioden och dess andel av
gemenskapens marknad var nära 0 % under undersök-
ningsperioden. Importen med ursprung i Folkrepubliken
Kina ökade avsevärt, vilket kan tillskrivas importen från
Turkiet av färgtelevisionsmottagare med ursprung i Folk-
republiken Kina. Folkrepubliken Kinas marknadsandel
steg från 1,2 % 1995 till 3,9 % under undersökningspe-
rioden. Importen med ursprung i Sydkorea ökade avse-
värt mellan 1998 och 1999 och dess marknadsandel
steg från 0,4 % 1995 till 2 % under undersökningspe-
rioden. Importen med ursprung i Malaysia minskade.
Dess marknadsandel sjönk från 3,9 % till 1,6 %.

(157) Priserna för den berörda importen, med undantag av
importen från Singapore, underskred gemenskapsindust-
rins priser under undersökningsperioden. Den berörda
importen utövade vidare ett tryck på gemenskapsindust-
rins priser som hindrade dem från att återspegla de
ökade kostnaderna för gemenskapsindustrin, särskilt
under 1999 och undersökningsperioden. De berörda
ländernas tryck på priserna bidrog således till gemen-
skapsindustrins försämrade lönsamhet.

7. Volymer och priser för importen från andra
tredje länder

(158) Siffrorna för importen från andra tredje länder fast-
ställdes på grundval av uppgifter från Eurostat och inklu-
derar även färgtelevisionsmottagare som exporterats från
Turkiet men som har ursprung i något av dessa tredje
länder, enligt undersökningsresultaten rörande ursprung
för undersökningsperioden. Det bör noteras att uppgif-
terna från Eurostat, vilka var de enda tillgängliga uppgif-
terna, inte nödvändigtvis avspeglar det faktiska
ursprunget för färgtelevisionsmottagare som importerats
till gemenskapen från andra tredje länder.

(159) Importen av färgtelevisionsmottagare från andra tredje
länder ökade i volym med mer än 800 % under skadeun-
dersökningsperioden, från 1 miljon enheter 1995 till 8,9
miljoner enheter under undersökningsperioden. Den
största delen av importen hade ursprung i Polen (från
401 000 enheter 1995 till 5,3 miljoner enheter under
undersökningsperioden), Ungern (från 115 000 enheter
till 1,6 miljoner enheter), Litauen (från 114 000 enheter
till 920 000 enheter) och Tjeckien (från 2 000 enheter
till 660 000 enheter).

(160) Tredjeländernas andel av gemenskapens marknad ökade
från 4,2 % 1995 till 27,3 % under undersökningspe-
rioden, varav Polen stod för 16,4 %, Ungern för 4,8 %,
Litauen för 2,8 %, Tjeckien för 2 % och övriga export-
länder för 1,3 %.

(161) Priserna för importen med ursprung i Polen och Litauen
var lägre än gemenskapsindustrins priser och låg i linje
med priserna för importen från några av de berörda
länderna. Det kan därför inte uteslutas att även denna
import bidragit till gemenskapsindustrins stagnerande
försäljning och marknadsandel, prisnedgång och mins-
kande lönsamhet under undersökningsperioden.

(162) Importen från andra tredjeländer ökade således avsevärt
under skadeundersökningsperioden, mycket mer än
ökningen av den synbara förbrukningen och mer än
ökningen av importvolymen från de berörda länderna.

H. SANNOLIKHETEN FÖR ATT SKADAN FORTSÄTTER
ELLER ÅTERKOMMER

1. Analys av situationen för de exporterande tillver-
karna från de berörda länderna

a) Folkrepubliken Kina

(163) Vid undersökningen av sannolikheten för att skadan
fortsätter eller återkommer beaktades om färgtelevisions-
mottagarna med ursprung i Folkrepubliken Kina expor-
terades från Folkrepubliken Kina eller från andra länder,
t.ex. Turkiet.

i) Trol ig exportvolym

(164) Importen till gemenskapen av färgtelevisionsmottagare
med ursprung i Folkrepubliken Kina ökade med 413 %
under skadeundersökningsperioden. Exporten från Folk-
republiken Kina minskade mellan 1995 och 1996 och
låg på en mer eller mindre konstant nivå mellan 1996
och undersökningsperioden. Exporten från Turkiet
ökade kontinuerligt från cirka 190 000 enheter 1995 till
cirka 1,2 miljoner enheter under undersökningspe-
rioden. Mer än 95 % av importen med ursprung i Folkre-
publiken Kina under undersökningsperioden utgjordes
av färgtelevisionsmottagare med små skärmar (14 tum).

(165) Uppgifter som lämnades av den sökande i begäran om
översyn visar att det finns en betydande tillverkningska-
pacitet i Folkrepubliken Kina motsvarande cirka 40
miljoner enheter. Uppgifter visade också att tillverk-
ningen låg på cirka 31 miljoner enheter och den
inhemska förbrukningen på cirka 23 miljoner enheter,
vilket gör att betydande mängder färgtelevisionsmotta-
gare var tillgängliga för export.

(166) De kinesiska exporterande tillverkarna hävdade i sin tur
att även om tillverkningen och tillverkningskapaciteten
för närvarande överstiger efterfrågan kommer den
inhemska efterfrågan på färgtelevisionsmottagare
troligen att öka inom en snar framtid, vilket innebär att
det inte kommer att finnas någon tillverkningskapacitet
för export. Ingen bevisning lämnades dock till stöd för
detta påstående.
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(167) Undersökningen visade att Folkrepubliken Kinas
inhemska förbrukning ökade kontinuerligt från
uppskattningsvis 17 miljoner enheter 1996 till uppskatt-
ningsvis 23 miljoner enheter 2000. Tillverkningen ökade
emellertid också under samma period och översteg den
inhemska förbrukningen med mellan 7 och 10 miljoner
enheter.

(168) Det konstaterades också att exporten av kinesiska färgte-
levisionsmottagare till Förenta staterna enligt Eurostats
statistik ökade avsevärt från cirka 220 000 enheter 1996
till cirka 900 000 enheter 2000, och skedde till priser
som var betydligt lägre än de kinesiska exportpriserna
till gemenskapen. Exporten av kinesiska färgtelevisions-
mottagare till Japan ökade från cirka 1,3 miljoner
enheter 1996 till cirka 2,3 miljoner enheter 2000.
Uppgifter som den sökande lämnat i begäran om
översyn tydde på att dessa färgtelevisionsmottagare till-
verkades i Folkrepubliken Kina av dotterbolag till
japanska tillverkare och såldes i Japan via företagens
egna distributionsnät.

(169) Mot bakgrund av ovanstående dras slutsatsen att det i
Folkrepubliken Kina trots en ökande inhemsk förbruk-
ning finns en stor överskottstillverkning och kapacitet
som kan användas för export. Därför anses det sannolikt
att exporten av kinesiska färgtelevisionsmottagare till
gemenskapen kommer att öka om antidumpningsåtgär-
derna upphör att gälla.

ii) Trol iga exportpr iser

(170) En jämförelse mellan priserna för kinesiska färgtelevi-
sionsmottagare enligt uppgifter från Eurostat och från
den samarbetsvilliga turkiska exporterande tillverkaren
och gemenskapsindustrins priser under undersöknings-
perioden visar att priserna för färgtelevisionsmottagare
med ursprung i Folkrepubliken Kina avsevärt underskred
gemenskapsindustrins priser, nämligen med mellan
18,9 % och 34,3 %. Uppgifter från berörda parter visar
att huvuddelen av exporten från Folkrepubliken Kina till
gemenskapen utgörs av apparater med små skärmstor-
lekar (14 tum) och med i allmänhet färre egenskaper, för
vilket segment utrymmet för prisskillnader mellan
modeller är mera begränsat. Beräkningen av prisunder-
skridandet på denna grundval anses således adekvat åter-
spegla prisskillnaden mellan kinesiska färgtelevisions-
mottagare och färgtelevisionsmottagare från gemen-
skapen.

(171) De vägda genomsnittliga kinesiska exportpriserna till
Förenta staterna, utan uppdelning efter skärmstorlek och
omräknade till ett konstruerat pris cif vid gemenskapens
gräns, var också betydligt lägre än gemenskapsindustrins
priser.

(172) Av det ovanstående dras slutsatsen att priserna för
export från Folkrepubliken Kina till gemenskapens
marknad troligen kommer att underskrida gemenskaps-
industrins priser om åtgärderna upphör att gälla. Slut-
satsen är således att det är sannolikt att skadan åter-
kommer.

b) Sydkorea

(173) Under 1998 ändrades förordningen om färgtelevisions-
mottagare när det gäller import med ursprung i bland
annat Sydkorea. Den dumpningsmarginal som konstate-
rats för de två sydkoreanska exporterande tillverkarna,
LG Electronics och Samsung Electronis, underskred

miniminivån och följaktligen infördes inga antidump-
ningstullar för dessa två exporterande tillverkare.

(174) Vid undersökningen av sannolikheten för att skadan
fortsätter eller återkommer beaktades de färgtelevisions-
mottagare med ursprung i Sydkorea som exporterades
från Sydkorea och från andra berörda länder, t.ex. Thai-
land och Turkiet.

i) Trol ig exportvolym

(175) Exporten av färgtelevisionsmottagare med ursprung i
Sydkorea minskade från cirka 98 000 enheter 1995 till
cirka 80 000 enheter 1997. Under 1998 ökade import-
volymen till cirka 200 000 enheter. Importen fortsatte
att öka till cirka 500 000 enheter 1999 och till cirka
650 000 enheter under undersökningsperioden. Den
största ökningen av importvolymen skedde i segmenten
för medelstora och stora skärmstorlekar. Importen från
Sydkorea hade under undersökningsperioden en mark-
nadsandel i gemenskapen på 2 %.

(176) Importen av sydkoreanska färgtelevisionsmottagare till
Förenta staterna omfattades sedan 1984 av antidump-
ningsåtgärder. I november 1998 lät dock Förenta
staterna åtgärderna upphöra att gälla eftersom den
inhemska industrin i Förenta staterna inte svarade på
tillkännagivandet om inledande av en översyn vid giltig-
hetstidens utgång. Importen av sydkoreanska färgtelevi-
sionsmottagare till Förenta staterna steg enligt Eurostats
statistik kontinuerligt från omkring 150 000 enheter
1996 till omkring 600 000 enheter 1999 och 2000.
Den betydande ökningen av exportvolymen till Förenta
staterna 1999 sammanföll med upphävandet i detta land
av antidumpningstullarna på import med ursprung i
Sydkorea.

(177) Exporten av sydkoreanska färgtelevisionsmottagare till
Japan sjönk från omkring 1 miljon enheter 1996 till
omkring 700 000 enheter 1999 och fortsatte att sjunka
avsevärt till omkring 380 000 enheter 2000.

(178) Uppgifter som fanns tillgängliga för kommissionen visar
att det i Sydkorea finns en betydande tillverkningskapa-
citet och att den inhemska förbrukningen absorberar
mindre än 15 % av den inhemska tillverkningen, vilket
ger ett betydande utrymme för ökad export. Det finns
också betydande kapacitet i landet för att tillverka katod-
strålebildrör.

(179) Av det ovanstående kan slutsatsen dras att det är sanno-
likt att importvolymen kommer att fortsätta att öka om
antidumpningsåtgärderna upphör att gälla.

ii) Trol iga exportpr iser

(180) En jämförelse, för varje skärmstorlek, mellan priserna för
sydkoreanska färgtelevisionsmottagare enligt uppgifter
från Eurostat och från de samarbetsvilliga turkiska och
thailändska exporterande tillverkarna och gemenskapsin-
dustrins priser under översynsundersökningsperioden
visar att priserna för färgtelevisionsmottagare med
ursprung i Sydkorea underskred gemenskapsindustrins
priser med mellan 11 % och 36 %.
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(181) De vägda genomsnittliga sydkoreanska exportpriserna
till Förenta staterna under undersökningsperioden, utan
uppdelning efter olika skärmstorlekar och omräknade till
ett konstruerat pris cif vid gemenskapens gräns, var
också lägre än gemenskapsindustrins priser.

(182) Av det ovanstående kan slutsatsen dras att Sydkoreas
exportpriser till gemenskapen sannolikt kommer att
underskrida gemenskapsindustrins priser om åtgärderna
upphör att gälla. Slutsatsen är således att det är sannolikt
att skadan återkommer.

c) Malaysia

(183) Vid undersökningen av sannolikheten för att skadan
fortsätter eller återkommer beaktades om färgtelevisions-
mottagarna med ursprung i Malaysia exporterades från
Malaysia eller från andra länder, t.ex. Thailand och
Turkiet.

i) Trol ig exportvolym

(184) Exporten av färgtelevisionsmottagare med ursprung i
Malaysia minskade från cirka 970 000 enheter 1995 till
cirka 530 000 enheter under undersökningsperioden
och dess andel av gemenskapens marknad minskade från
3,9 % 1995 till 1,6 % under undersökningsperioden.
Omkring 90 % av denna export kom från Thailand.

(185) Importen av malaysiska färgtelevisionsmottagare till
Förenta staterna ökade enligt Eurostats statistik från
cirka 3 miljoner enheter 1996 och 1997 till 3,6
miljoner enheter 1998, till 5,4 miljoner enheter 1999
och till 7 miljoner enheter 2000.

(186) Importen av malaysiska färgtelevisionsmottagare till
Japan ökade från 2,5 miljoner enheter mellan 1996 och
1998 till 3 miljoner enheter 1999 och till 4 miljoner
enheter 2000.

(187) Uppgifter som den sökande lämnade i begäran om
översyn visar att de malaysiska tillverkarna utnyttjar sin
kapacitet till fullo och att endast cirka 5 % av den
inhemska tillverkningen är avsedd för den inhemska
marknaden, medan resten är avsedd för i huvudsak
Japan, Förenta staterna och gemenskapens marknad.

(188) Följaktligen dras slutsatsen att en viss ökning av import-
volymen av malaysiska färgtelevisionsmottagare kan äga
rum om antidumpningsåtgärderna upphör att gälla.

ii) Trol iga exportpr iser

(189) En jämförelse, för varje skärmstorlek, mellan priserna för
malaysiska färgtelevisionsmottagare enligt uppgifter från
Eurostat och från de samarbetsvilliga turkiska och thai-
ländska exporterande tillverkarna och gemenskapsin-
dustrins priser under undersökningsperioden visar att
priserna för färgtelevisionsmottagare med ursprung i
Malaysia underskred gemenskapsindustrins priser med
mellan 17 % och 21 %.

(190) De vägda genomsnittliga malaysiska exportpriserna till
Förenta staterna under undersökningsperioden, utan
uppdelning efter olika skärmstorlekar och omräknade till
ett konstruerat pris cif vid gemenskapens gräns, var lägre
än gemenskapsindustrins priser. Med tanke på malay-
siska exportörers prissättning i Förenta staterna, som är
ett viktigt tredje land, kan det inte uteslutas att om
antidumpningsåtgärderna upphör att gälla skulle avse-
värda mängder av malaysiska färgtelevisionsmottagare
kunna exporteras till gemenskapen till dumpade priser,
vilket skulle vålla gemenskapsindustrin skada.

(191) Av det ovanstående kan slutsatsen dras att Malaysias
exportpriser till gemenskapen sannolikt kommer att
underskrida gemenskapsindustrins priser om åtgärderna
upphör att gälla. Det är således sannolikt att skadan
återkommer.

d) Singapore

(192) Eftersom ingen exporterande tillverkare i detta land var
samarbetsvillig i undersökningen baserades analysen av
sannolikheten för att skada skulle fortsätta eller åter-
komma på tillgängliga uppgifter, enligt artikel 18 i
grundförordningen.

i) Trol ig exportvolym

(193) Såsom anges i skäl 103 är det inte sannolikt att volymen
av Singapores export till gemenskapen kommer att öka
om antidumpningsåtgärderna upphör att gälla. Denna
slutsats drogs med tanke på att tillverkningskapaciteten i
Singapore har minskat till följd av att flera lokala tillver-
kare upphört med tillverkning, att importvolymen inte
steg under skadeundersökningsperioden trots den anti-
dumpningstull på 0 % som var tillämplig på två exporte-
rande tillverkare och att exportvolymen av färgtelevi-
sionsmottagare från Singapore till marknaderna i andra
tredje länder var låg.

ii) Trol iga exportpr iser

(194) En jämförelse mellan priserna för färgtelevisionsmotta-
gare exporterade från Singapore och gemenskapsindust-
rins priser under undersökningsperioden visar att
priserna för färgtelevisionsmottagare med ursprung i
Singapore inte underskred gemenskapsindustrins priser.

(195) De genomsnittliga priserna för Singapores export till
Förenta staterna, utan uppdelning efter skärmstorlek, var
högre än exportpriserna till gemenskapen under 1997,
1998 och 2000, dock inte under 1999.

(196) Mot denna bakgrund är det inte sannolikt att denna
import i avsaknad av antidumpningsåtgärder skulle ske
till priser som skulle kunna bidra till en försämrad situa-
tionen för gemenskapsindustrin. Följaktligen dras slut-
satsen att det inte är sannolikt att skada vållad av import
med ursprung i Singapore återkommer.
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e) Thailand

(197) Enligt uppgifter i begäran om översyn finns det ett antal
tillverkare av färgtelevisionsmottagare i Thailand, även
om endast en av dessa var samarbetsvillig i undersök-
ningarna. Denna exporterande tillverkare konstaterades
dock ha exporterat färgtelevisionsmottagare med
ursprung i andra berörda länder än Thailand till gemen-
skapen. Med hänsyn till detta undersöktes på grundval
av tillgängliga uppgifter sannolikheten för att skadevål-
lande dumpning skulle fortsätta eller återkomma.

i) Trol ig exportvolym

(198) Enligt uppgifter som den sökande lämnade i begäran om
översyn finns det en betydande tillverkningskapacitet för
färgtelevisionsmottagare i Thailand, och denna ökade
från cirka 4,5 miljoner enheter 1996 till omkring 5,3
miljoner enheter 2000.

(199) Landets inhemska förbrukning konstaterades ha minskat
under samma period från cirka 1,2 miljoner enheter
1996 till omkring 840 000 enheter 2000, vilket gav
utrymme att exportera en betydande kvantitet.

(200) Enligt uppgifter från Eurostat minskade importen av
thailändska färgtelevisionsmottagare till Japan från 1,5
miljoner enheter 1996 till 1,3 miljoner enheter 2000.
Däremot ökade importen av thailändska färgtelevisions-
mottagare till Förenta staterna från 1,2 miljoner enheter
1996 till 4,7 miljoner enheter 2000. Följaktligen dras
slutsatsen att den inhemska förbrukningen, som sjönk
under skadeundersökningsperioden, endast kan absor-
bera en mindre del av den sammanlagda tillverkningen
av färgtelevisionsmottagare i Thailand.

(201) Enligt uppgifter som är tillgängliga för kommissionen
finns det dessutom en betydande tillverkningskapacitet
för katodstrålebildrör i Thailand, vilken ökade från cirka
6,6 miljoner enheter 1997 till cirka 7,7 miljoner enheter
2000.

(202) Mot bakgrund av ovanstående kan slutsatsen dras att
importvolymen av färgtelevisionsmottagare med
ursprung i Thailand skulle kunna öka om antidump-
ningsåtgärderna upphör att gälla.

ii) Trol iga exportpr iser

(203) De vägda genomsnittliga thailändska exportpriserna till
Förenta staterna och Japan under undersökningspe-
rioden, utan uppdelning efter skärmstorlek och omräk-
nade till ett konstruerat pris cif vid gemenskapens gräns,
var lägre än gemenskapsindustrins priser och låg i linje
med priserna för färgtelevisionsmottagare med ursprung

i Malaysia, för vilka slutsatsen har dragits att återkomst
av skadevållande dumpning är sannolik.

(204) Med tanke på thailändska exportörers prissättning i
andra viktiga tredje länder, under 2000, i huvudsak
Förenta staterna (4,7 miljoner enheter) och Japan (1,4
miljoner enheter), kan det inte uteslutas att om anti-
dumpningsåtgärderna upphör att gälla skulle avsevärda
volymer av thailändska färgtelevisionsmottagare kunna
exporteras till gemenskapen till dumpade priser, vilket
skulle vålla gemenskapsindustrin skada.

(205) Följaktligen dras slutsatsen att det är sannolikt att skade-
vållande dumpning av importen av färgtelevisionsmotta-
gare med ursprung i Thailand skulle återkomma om de
gällande antidumpningsåtgärderna upphör att gälla.

2. Slutsats beträffande sannolikheten för att skadan
för gemenskapsindustrin återkommer

(206) Mot bakgrund av ovanstående är det sannolikt att ett
upphävande av antidumpningsåtgärderna på import av
färgtelevisionsmottagare med ursprung i Folkrepubliken
Kina, Sydkorea, Malaysia och Thailand skulle medföra en
ökad import av dessa produkter till gemenskapen, vilket
skulle minska gemenskapsindustrins marknadsandel i
gemenskapen.

(207) Mot bakgrund av undersökningsresultaten avseende pris-
sättningen av denna import till gemenskapen och, i
tillämpliga fall, till andra tredje länder, är det sannolikt
att en ökad volym av lågprisimport kommer att tvinga
gemenskapsindustrin att sänka sina priser. Detta skulle i
sin tur leda till en försämrad ekonomisk situation för
gemenskapsindustrin. Därför dras slutsatsen att det är
sannolikt att skadan orsakad av dumpad import med
ursprung i de berörda länderna återkommer.

(208) Med tanke på undersökningsresultaten rörande import
av färgtelevisionsmottagare med ursprung i Singapore är
det, å andra sidan, osannolikt att denna import kommer
att bidra till en försämrad situation för gemenskapsin-
dustrin. Följaktligen anses det osannolikt att skadan åter-
kommer om åtgärderna mot dumpad import från Singa-
pore upphör att gälla.

I. GEMENSKAPENS INTRESSE

(209) Kommissionen undersökte enligt artikel 21 i grundför-
ordningen huruvida ett bibehållande av antidumpnings-
åtgärderna skulle ligga i gemenskapens samlade intresse.

(210) Det erinras om att antidumpningsåtgärder har varit i
kraft beträffande import av färgtelevisionsmottagare med
ursprung i Sydkorea sedan 1990, sedan 1991 vad
beträffar Folkrepubliken Kina och sedan 1995 vad
beträffar Malaysia, Singapore och Thailand.
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1. Gemenskapsindustrins intresse

a) En förändrad situation för gemenskapsindustrin

(211) I föreliggande undersökning utgörs gemenskapsindustrin
av fem tillverkare, varav en är ett stort multinationellt
företag som bland annat verkar på världsmarknaden för
färgtelevisionsmottagare, en är ett medelstort företag
med två tillverkningsanläggningar i gemenskapen och de
återstående tre är små företag med tillverkningsanlägg-
ningar i Italien och Spanien.

(212) Undersökningen visade att gemenskapsindustrin har
dragit nytta av de befintliga antidumpningsåtgärderna.
Under senare år har gemenskapsindustrin gjort stora
ansträngningar för att omstrukturera och förbättra sin
produktivitet genom rationaliseringar. Sedan införandet
av de första antidumpningsåtgärderna 1990 har vissa
gemenskapstillverkare lagt ned sina anläggningar, medan
andra tillverkare har gjort avsevärda omstruktureringar
genom att koncentrera sin tillverkning på centrala
anläggningar och andra tillverkare har flyttat vissa till-
verkningsanläggningar till andra tredje länder. I
synnerhet flyttade den största gemenskapstillverkaren
efter införandet av antidumpningsåtgärder 1995 en del
av sina tillverkningsanläggningar till Polen.

b) Verkan av fortsatt tillämpning av åtgärder

(213) Även om gemenskapsindustrins situation förbättrades
under skadeundersökningsperioden visade vissa ekono-
miska indikatorer en nedåtgående trend. Gemenskapsin-
dustrins minskande tillverkning, försäljning och mark-
nadsandel mellan 1995 och 1997 förklaras i huvudsak
av att den största gemenskapstillverkaren av färgtelevi-
sionsmottagare stängde en del tillverkningsanläggningar
i EU. Mellan 1997 och undersökningsperioden ökade
gemenskapsindustrins tillverkning och försäljning medan
däremot dess marknadsandel i gemenskapen minskade,
eftersom ökningen av förbrukningen under den perioden
endast avsåg importerade färgtelevisionsmottagare.

(214) När det gäller lönsamheten förbättrades gemenskapsin-
dustrins avkastning på försäljningen märkbart från
− 2,7 % 1995 till 5,3 % 1998, för att därefter sjunka till
0,8 % 1999 och öka till 1,3 % under undersökningspe-
rioden. Den mycket försämrade lönsamheten under
1999 kan tillskrivas nedgången i gemenskapsindustrins
försäljningspriser till följd av trycket från låga import-
priser i kombination med en ökning av dess kostnader.
Gemenskapsindustrins något förbättrade lönsamhet
under undersökningsperioden berodde på en blygsam
ökning av dess försäljningspriser.

(215) Trots att gemenskapsindustrins situation totalt sett
förbättrades under skadeundersökningsperioden framstår
dess situation fortfarande som svår, särskilt i fråga om
lönsamheten. Under dessa omständigheter kan varje
förändring av affärsmiljön för den berörda produkten få
en betydande negativ inverkan på situationen för den
industri som tillverkar färgtelevisionsmottagare.

(216) Mot bakgrund av ovanstående anses det att en fortsatt
tillämpning av åtgärder skulle göra det möjligt för
gemenskapsindustrin både att behålla sin marknadsandel
i gemenskapen och återställa sin lönsamhet. En fortsatt
tillämpning av åtgärder skulle således ligga i gemen-
skapsindustrins intresse.

c) Verkan av att åtgärderna upphör att gälla

(217) Om antidumpningsåtgärderna upphör att gälla förväntas
volymen av importen från de berörda länderna öka,
vilket innebär att gemenskapsindustrins marknadsandel
minskar. Priserna för denna import kommer vidare
sannolikt att utöva ett nedåtgående tryck på gemen-
skapsindustrins priser, vilket kommer att försämra dess
lönsamhet.

2. Importörers och handlares intresse

(218) I början av undersökningen sändes frågeformulär till 33
importörer och handlare. Inga svar mottogs vad
beträffar översynerna av gällande åtgärder avseende
import med ursprung i Folkrepubliken Kina, Sydkorea,
Malaysia, Singapore och Thailand. Emellertid mottogs
svar från tre importörer och handlare när det gäller
undersökningen av import från Turkiet, vilken utgjorde
ca 9 % av importen med ursprung i de berörda länderna
och i andra tredje länder till gemenskapen under under-
sökningsperioden.

(219) Dessa importörers argument avsåg huvudsakligen den
begränsade tillgången i gemenskapen på färgtelevisions-
mottagare med små skärmstorlekar och med ett
begränsat antal egenskaper. Det hävdades att större
delen av tillverkningen i gemenskapen avsåg färgtelevi-
sionsmottagare som tillverkades under varumärke och
som hade ett stort antal egenskaper och för vilka man
kunde ta ut högre priser, medan färgtelevisionsmottagare
utan varumärke och med ett begränsat antal egenskaper
för det mesta importerades från tredje land. Således
gjordes det gällande att en fortsatt tillämpning av
åtgärder skulle begränsa importörers och konsumenters
tillgång till denna senare typ av färgtelevisionsmottagare.

(220) Undersökningen visade att även om en stor del av
gemenskapens tillverkning avser färgtelevisionsmotta-
gare som tillverkas under varumärke och har ett stort
antal egenskaper tillverkar både gemenskapsindustrin
och övriga gemenskapstillverkare färgtelevisionsmotta-
gare utan varumärke. En betydande del av importen av
färgtelevisionsmottagare, inbegripet färgtelevisionsmotta-
gare utan varumärke, till gemenskapen omfattas dess-
utom inte av antidumpningsåtgärder, varför en fortsatt
tillämpning av åtgärder beträffande import av färgtelevi-
sionsmottagare med ursprung i de berörda länderna inte
i betydande utsträckning kommer att begränsa tillgången
till färgtelevisionsmottagare utan varumärke och med ett
begränsat antal egenskaper. Slutligen finns det en bety-
dande priskonkurrens mellan gemenskapstillverkarna.
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(221) Mot denna bakgrund kan det inte hävdas att en fortsatt
tillämpning av gällande antidumpningsåtgärder i bety-
dande utsträckning skulle begränsa gemenskapsimportö-
rers och gemenskapshandlares tillgång till vissa typer av
färgtelevisionsmottagare.

3. Konsumenters intresse

(222) I början av undersökningen informerade kommissionen
BEUC om inledandet av undersökningen och uppma-
nade den att lämna synpunkter på de troliga effekterna
av att bibehålla respektive upphäva de gällande anti-
dumpningsåtgärderna. Varken BEUC eller någon annan
konsumentorganisation lämnade synpunkter. Undersök-
ningen av konsumenternas intresse i denna undersök-
ning gjordes således på grundval av tillgängliga
uppgifter.

(223) Inom ramen för de tidigare undersökningarna avseende
färgtelevisionsmottagare konstaterades att antidump-
ningsåtgärders verkningar för konsumenterna var
begränsade med tanke på att de gällande antidumpnings-
åtgärderna inte begränsade det tillgängliga produktsorti-
mentet för konsumenterna, att det fanns ett stort antal
aktörer på gemenskapens marknad och att dessa aktörer
erbjöd ett omfattande produktsortiment. Vidare konsta-
terades det att det stora antalet aktörer garanterade en
hård priskonkurrens mellan olika varumärken.

(224) I föreliggande undersökning framkom inga nya omstän-
digheter eller argument som skulle kunna motbevisa
dessa undersökningsresultat. Ett stort antal aktörer är
fortfarande aktiva på marknaden för färgtelevisionsmot-
tagare och konsumenterna har således tillgång till ett
mycket stort produktsortiment. Vidare råder en bety-
dande priskonkurrens mellan olika varumärken. Denna
priskonkurrens visas tydligt av den prisnedgång som ägt
rum för de enklaste modellerna av färgtelevisionsmotta-
gare (14 tum) där konkurrensen är intensivare.

(225) Följaktligen dras slutsatsen att en fortsatt tillämpning av
de gällande antidumpningsåtgärderna inte strider mot
konsumenternas intresse.

4. Slutsats beträffande gemenskapens intresse

(226) Mot bakgrund av ovanstående dras slutsatsen att det
med hänsyn till gemenskapens intresse inte finns några
tvingande skäl för att inte fortsätta med tillämpningen av
antidumpningsåtgärder.

J. FASTSTÄLLANDE AVSEENDE SINGAPORE

(227) Mot bakgrund av undersökningsresultaten i skälen
192–196 bör de gällande antidumpningsåtgärderna
beträffande import med ursprung i Singapore upphöra
att gälla.

K. ANTI-DUMPNINGSÅTGÄRDER

(228) Med hänsyn till ovan beskrivna undersökningsresultat
och för att på ett korrekt sätt återspegla särskilt exportö-
rernas förändrade prissättning bör nivån på de tillämp-
liga antidumpningstullarna ligga kvar på samma nivå för
Folkrepubliken Kina och Thailand och ändras för
Sydkorea och Malaysia.

(229) Nivån för undanröjande av skada bör vara så pass hög
att den undanröjer den konstaterade skadan. I förord-
ning (EG) nr 710/95 hade tullen fastställts på grundval
av prisunderskridandet med hänsyn till att andra
faktorer än den dumpade importen föreföll ha bidragit
till gemenskapsindustrins skada och till att denna
industri globalt sett under flera år inte hade uppnått
någon vinst alls eller en extremt låg vinst.

(230) Gemenskapsindustrin hävdade att ett undanröjande av
det konstaterade prisunderskridandet var otillräckligt för
att till fullo återställa gemenskapsindustrins situation och
möjliggöra för den att lansera nya produkter. Gemen-
skapsindustrin begärde att en minimiinsats på 10 %
skulle användas vid beräkningen av nivån för undanrö-
jande av skada, motsvarande den vinstsats som användes
i förordning (EG) nr 2584/98.

(231) Det bör noteras att den vinstmarginal som skall
användas vid beräkningen av nivån för undanröjande av
skada bör vara den vinst som gemenskapsindustrin
rimligen kan uppnå i avsaknad av dumpning. Gemen-
skapens institutioner har således inte som praxis att
använda en vinstmarginal som gemenskapsindustrin inte
skulle ha kunnat uppnå i avsaknad av dumpning. Denna
undersökning bör baseras på uppgifter som avser den
relevanta undersökningsperioden och kan därför skilja
sig från de uppgifter som använts i ett tidigare förfa-
rande avseende samma produkt men en annan under-
sökningsperiod, vilket är fallet med förordning (EG) nr
2584/98.

(232) Av de uppgifter avseende undersökningsperioden som
var tillgängliga för kommissionen drogs slutsatsen att
det i samband med de nuvarande undersökningarna var
lämpligt att basera nivån för undanröjande av skada på
nivån för prisunderskridandet. För det första är färgtele-
visionsmottagare, såsom anges i skäl 137, en mogen
produkt vars priser sänks med jämna mellanrum vilket
leder till relativt låga lönsamhetsnivåer. För det andra
skedde under undersökningsperioden, såsom anges i skäl
161, en avsevärd ökning av importen från andra tredje
länder som inte dumpade produkten på gemenskapens
marknad och priserna för denna import kunde också ha
bidragit till gemenskapsindustrins låga lönsamhetsnivå.
För det tredje ligger lönsamhetsnivåerna för andra tillver-
kare av färgtelevisionsmottagare i världen i linje med
gemenskapsindustrins lönsamhetsnivå.
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(233) Mot bakgrund av detta bör nivån för undanröjande av skada fortfarande fastställas på grundval av
det belopp som krävs för att undanröja prisunderskridandet. När det gäller Thomson Television
Thailand bör med tanke på att företaget inte exporterade färgtelevisionsmottagare med ursprung i
Thailand till gemenskapen under undersökningsperioden den antidumpningstullsats som infördes
genom rådets förordning (EG) nr 710/95 behållas. Tullsatsen baserad på dumpningsmarginalen eller
prisunderskridandemarginalen i de fall där den senare konstaterats vara lägre än dumpningsmargi-
nalen är följande:

Folkrepubl iken Kina

Vestel Elektronik Sanayi ve Ticaret AS 24,5 % (färgtelevisionsmottagare monterade i
Turkiet)

Alla andra exportörer 44,6 %

Sydkorea

Beko Elektronik AS 12,3 % (färgtelevisionsmottagare monterade i
Turkiet)

Thomson Television (Thailand) Co. Ltd 0 % (färgtelevisionsmottagare monterade i Thailand)
Alla andra exportörer 15,0 %

Malays ia

Beko Elektronik AS 18,2 % (färgtelevisionsmottagare monterade i
Turkiet)

Thomson Television (Thailand) Co. Ltd 0 % (färgtelevisionsmottagare monterade i Thailand)
Alla andra exportörer 25,1 %

Thai land

Thomson Television (Thailand) Co. Ltd 3 %
Alla andra exportörer 29,8 %

(234) De individuella företagsspecifika antidumpningstullsatser som anges i denna förordning har fastställts
på grundval av undersökningsresultaten i den här undersökningen och återspeglar alltså dessa
företags situation sådan den konstaterats i samband med undersökningen. Dessa tullsatser (i motsats
till den landsomfattande tull som gäller ”alla andra företag”) gäller alltså enbart för import av
produkter med ursprung i det berörda landet vilka tillverkats av företagen och därmed av de
specifika rättsliga enheter som nämns. Importprodukter som tillverkats av ett annat företag som inte
uttryckligen nämns med namn och adress i artikeldelen av denna förordning, inbegripet enheter som
är de nämnda enheterna närstående, kan inte omfattas av dessa tullsatser utan bör omfattas av
tullsatsen för alla andra företag.

(235) Eventuella ansökningar om tillämpning av dessa individuella företagsspecifika antidumpningstull-
satser (t.ex. till följd av att enhetens namn ändrats eller nya tillverknings- eller försäljningsenheter
inrättats) bör utan dröjsmål sändas till kommissionen (1) tillsammans med alla relevanta upplys-
ningar, särskilt om eventuella förändringar av företagets verksamhet i fråga om tillverkning, inhemsk
försäljning eller exportförsäljning som hänger samman med t.ex. namnbytet eller förändringen
beträffande tillverknings- eller försäljningsenheterna. Kommissionen kommer vid behov och efter
samråd med rådgivande kommittén att ändra förordningen för att ta hänsyn till detta och uppdatera
förteckningen över de företag som omfattas av individuella tullsatser.

L. ÅTAGANDEN

(236) Sju kinesiska företag gjorde ett gemensamt åtagande tillsammans med den kinesiska handelskam-
maren för import och export av maskiner och elektroniska produkter (CCCME) enligt artikel 8.1 i
grundförordningen. Åtagandet stöddes av Folkrepubliken Kinas myndigheter. Undanröjandet av
dumpningens skadevållande verkan uppnås på två sätt, dels genom ett prisåtagande som täcker
import upp till en överenskommen volym, dels genom en värdetull som tas ut på import utöver
denna volym. CCCME kommer också att regelbundet lämna detaljerade uppgifter till kommissionen
om exporten till gemenskapen från de företag som gjort det gemensamma åtagandet, vilket innebär
att kommissionen effektivt kan övervaka åtagandet. Stödet från Kinas myndigheter innebär också att
risken för kringgående av åtagandet minimeras.

(1) Europeiska kommissionen
GD Handel
Direktorat B
B-1049 Bryssel.
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Land Tullsats
(%)

TARIC-
tilläggsnummer

Tullsats
(%)

TARIC-
tilläggsnummer

(237) Med tanke på detta anses det gemensamma åtagandet
vara godtagbart, och de berörda företagen och CCCME
har informerats om de viktigaste omständigheter, över-
väganden och skyldigheter som ligger till grund för detta
godtagande.

(238) För att kommissionen skall kunna övervaka att företagen
fullgör sitt gemensamma åtagande bör vid ansökan om
övergång till fri omsättning hos den berörda tullmyndig-
heten befrielsen från antidumpningstullen förutsätta att
det även uppvisas en faktura som innehåller åtminstone
de uppgifter som anges i bilaga I samt ett certifikat som
utfärdats av den kinesiska handelskammaren för import
och export av maskiner och elektroniska produkter
(CCCME) och som innehåller de uppgifter som anges i
bilaga II. Denna informationsmängd är också nödvändig
för att tullmyndigheterna med tillräcklig noggrannhet
skall kunna fastställa att sändningarna motsvarar uppgif-
terna i de kommersiella dokumenten. Om ingen sådan
faktura uppvisas eller om uppgifterna i den inte
motsvarar den produkt som uppvisas för tullen, bör i
stället den tillämpliga antidumpningstullsatsen betalas.

(239) Om ett åtagande överträds eller dras tillbaka eller om det
misstänks att åtagandet överträtts av något av de
berörda företagen eller CCCME skall detta betraktas som
en överträdelse av åtagandet av alla som undertecknat
åtagandet, och en antidumpningstull kan införas enligt
artikel 8.9 och 8.10 i grundförordningen.

M. ANDRA BESTÄMMELSER
Malaysia 25,1 8900

Thailand 29,8 8900
(240) För att se till att tullen tas ut på ett effektivt sätt och för

att beakta resultatet av undersökningen, att färgtelevi-
sionsmottagare i de flesta fall har samma ursprung som
katodstråleröret, bör importörerna anmodas att ange
katodstrålerörets ursprungsland. Om katodstråleröret har
ursprung i Malaysia, Thailand, Folkrepubliken Kina eller
Sydkorea och färgtelevisionsmottagaren har ursprung i
ett annat land än katodstråleröret, skall importören
också anmodas att lämna in ett separat ursprungsintyg
utfärdat av den slutliga tillverkaren.

(241) Importörerna skall informeras om följderna av bristande
samarbete eller underlåtenhet att inge korrekta upplys-
ningar i samband med tullmyndigheternas fastställande
av färgtelevisionsmottagarnas ursprung, dvs. använd-
ningen av bästa tillgängliga uppgifter så att resultatet blir
mindre gynnsamt än om de hade samarbetat. Importö-
rerna skall underrättas om uppgifter som lämnats in inte
godtas och de skall ges möjlighet att inkomma med
ytterligare förklaringar.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. En slutgiltig antidumpningstull skall införas på import av
färgtelevisionsmottagare med en bildskärm med ett diagonal-
mått på över 15,5 cm, även med inbyggd rundradiomottagare
eller klocka, andra än sådana som inbegriper ett modem och
ett operativsystem för datorer (färgtelevisionsmottagare), enligt
KN-nummer ex 8528 12 52 (TARIC-nummer:
8528 12 52*11), ex 8528 12 54, ex 8528 12 56,
ex 8528 12 58, ex 8528 12 62 (TARIC-nummer:
8528 12 54*10, 8528 12 56*10, 8528 12 58*10,
8528 12 62*11, 8528 12 62*92) och ex 8528 12 66 (TARIC-
nummer 8528 12 66*10), med ursprung i Folkrepubliken Kina,
Malaysia, Republiken Korea och Thailand.

2. Följande tullsatser skall tillämpas på nettopriset fritt
gemenskapens gräns, före tull:

Folkrepubliken Kina 44,6 8900

Republiken Korea 15,0 8900

Importerade produkter som tillverkats av nedanstående företag
skall omfattas av följande tullsatser:

a) Färgtelevisionsmottagare med ursprung i Malaysia som
tillverkats av

Thomson Television (Thailand) Co. Ltd, Pathumthani,
Thailand

0 8815

Beko Elektronik AS, Beylikduzu Mevkii, 34901 B.
Cekmece, Istanbul, Turkiet, och dess närstående export-
försäljningsbolag Ram Dis Ticaret, Buyukdere Caddesi
101, Mecidiyekoy, Istanbul, Turkiet

18,2 A281
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b) Färgtelevisionsmottagare med ursprung i Republiken
Korea som tillverkats av

Thomson Television (Thailand) Co. Ltd, Pathumthani,
Thailand

0 8815

Beko Elektronik AS, Beylikduzu Mevkii, 34901 B.
Cekmece, Istanbul, Turkiet, och dess närstående export-
försäljningsbolag Ram Dis Ticaret, Buyukdere Caddesi
101, Mecidiyekoy, Istanbul, Turkiet

12,3 A281

c) Färgtelevisionsmottagare med ursprung i Folkrepubliken
Kina som tillverkats av

Vestel Elektronik Sanayi ve Ticaret AS, Ambarli Petrol
Ofisi Dolum Tesisleri Yolu Avcilar, Istanbul, Turkiet, och
dess närstående exportförsäljningsbolag:
i) Vestel Dis Ticaret AS, Ambarli Petrol Ofisi Dolum

Tesisleri Yolu Avcilar, Istanbul, Turkiet,
ii) Vestel Dis Ticaret AS Ege Serbest Bolge SB, Akcay

Cad. Gunduz Sokak 144/1, Gaziemir, Izmir, Turkiet,
iii) Vestel Bilisim Teknolojileri Sanayi ve Ticaret AS,

Ambarli Petrol Ofisi Dolum Tesisleri Yolu Avcilar,
Istanbul, Turkiet,

iv) Vestel Komunikasyon Sanayi ve Ticaret AS, Sehit
Fethibey Cad. 116/301 Kat: 3 20157 Pasaport,
Izmir, Turkiet

24,5 A282

d) Färgtelevisionsmottagare med ursprung i Thailand som
tillverkats av

Thomson Television (Thailand) Co. Ltd, Pathumthani,
Thailand

3,0 8815

3. Om inte annat anges skall gällande bestämmelser om tullar tillämpas.

Artikel 2

1. När importören lämnar in tulldeklarationen för övergång till fri omsättning till medlemsstatens
tullmyndighet skall han ange ursprunget för det katodstrålerör som ingår i färgtelevisionsmottagaren. Om
katodstråleröret har ursprung i Malaysia, Thailand, Folkrepubliken Kina eller Republiken Korea och färgtele-
visionsmottagaren har ursprung i ett annat land än katodstråleröret, skall importören också lämna in ett
ursprungsintyg utfärdat av den slutliga tillverkaren av färgtelevisionsmottagaren i enlighet med bestämmel-
serna i bilaga III.

2. Om senare undersökning av tullmyndigheterna i en medlemsstat eller av Europeiska gemenskapernas
kommission visar att ett ursprungsintyg inlämnat i samband med en tulldeklaration om övergång till fri
omsättning i gemenskapen var felaktigt eller om en part som är involverad i fastställandet av ursprung
vägrar att ge tillgång till eller på annat sätt inte tillhandahåller de uppgifter eller handlingar som krävs för
att fastställa att färgtelevisionsmottagarnas ursprung inte medför förmånsbehandling, kan ursprunget fast-
ställas av behöriga myndigheter på grundval av bästa tillgängliga uppgifter. Om det konstateras att en
berörd part har tillhandahållit oriktiga eller missvisande uppgifter skall dessa inte beaktas och tillgängliga
uppgifter användas. Berörda parter skall informeras om följderna av bristande samarbete.

3. Om de uppgifter som inges av berörd part i enlighet med denna artikel inte är fullständiga i alla
hänseenden skall de likväl beaktas under förutsättning att eventuella brister inte är av ett sådant slag att de
leder till onödiga svårigheter när det gäller att uppnå ett någorlunda riktigt resultat och att uppgifterna
lämnas in i tid och är möjliga att kontrollera samt att parten har agerat efter bästa förmåga.
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Ursprungsland Företag TARIC-
tilläggsnummer

4. Om bevisning eller uppgifter inte godtas skall den part som lämnat dessa genast underrättas om
skälen till detta och ges möjlighet att inkomma med ytterligare förklaringar inom angiven tidsfrist. Om
förklaringarna anses otillräckliga skall de berörda parterna underrättas om skälen till avvisandet av bevis-
ningen eller uppgifterna innan ett slutgiltigt beslut fattas. Det slutliga beslutet skall också innehålla en
redogörelse för skälen.

5. Om ett fastställande av ursprung baseras på tillgängliga uppgifter skall dessa, när det är möjligt och
med beaktande av de tidsfrister som gäller för undersökningen, kontrolleras mot uppgifter från andra
oberoende källor som kan finnas tillgängliga eller mot uppgifter som andra berörda parter lämnat under
undersökningen.

6. Om en berörd part inte samarbetar eller endast delvis samarbetar och detta medför att relevanta
uppgifter undanhålls kan resultatet utfalla mindre gynnsamt för parten än om denne hade samarbetat.

Artikel 3

1. Import av produkter enligt ett av nedanstående TARIC-tilläggsnummer, som av ett nedan nämnt
företag tillverkats och direkt exporterats (dvs. sänts och fakturerats) till ett företag i gemenskapen som
agerar som importör, skall vara befriad från de antidumpningstullar som införs genom artikel 1, under
förutsättning att produkterna importeras i enlighet med punkt 2.

Folkrepubliken Kina Haier Electrical Appliances Corp. Ltd, Haier Road 1,
Haier Industrial Park, Qingdao, Folkrepubliken Kina

A291

Folkrepubliken Kina Hisense Import and Export Co. Ltd 11 Jiangxi Road,
Qingdao 266071, Folkrepubliken Kina

A292

Folkrepubliken Kina KONKA Group Co., Ltd – Overseas Chinese Town,
Shenzhen, Guangdong Province, Folkrepubliken Kina

A293

Folkrepubliken Kina Sichuan Changhong Electric Co., Ltd 35, East Mianxing
Road, High-Tech Park, Mianyang, Sichuan, Folkrepu-
bliken Kina

A294

Folkrepubliken Kina Skyworth Multimedia International (Shenzhen) Co.,
Ltd, – 4F,425 Ba Gua Ling Ind. District, Shenzhen,
Folkrepubliken Kina

A295

Folkrepubliken Kina TCL King Electrical Appliances (HuiZhou) Co., Ltd –
19#, ZhongKai Development Zone Huizhou, Guang-
dong, Folkrepubliken Kina

A296

Folkrepubliken Kina Xiamen Overseas Chinese Electronic Co., Ltd, 22 Huli
Dadao, Xiamen, 361006, Folkrepubliken Kina

A297

2. Import av produkter som anges i punkt 1 skall vara befriad från tull under förutsättning att

a) en faktura innehållande minst de uppgifter som anges i bilaga I och ett intyg utfärdat av den kinesiska
handelskammaren för import och export av maskiner och elektroniska produkter (CCCME) och innehål-
lande minst de uppgifter som anges i bilaga II uppvisas för medlemsstatens tullmyndigheter i samband
med deklarationen för övergång till fri omsättning, och

b) de varor som deklareras och uppvisas för tullen exakt motsvarar beskrivningen i fakturan och intyget.

Artikel 4

Förfarandet avseende import av den produkt som anges i artikel 1.1 och som har ursprung i Singapore
avslutas härmed.

Artikel 5

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella
tidning.
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 augusti 2002.

På rådets vägnar

P. S. MØLLER

Ordförande



BILAGA I

Uppgifter som skall anges på den faktura som åtföljer försäljning enligt åtagandet

1. Rubriken ”FAKTURA SOM ÅTFÖLJER VAROR SOM OMFATTAS AV ETT ÅTAGANDE”.

2. Namnet på det företag som nämns i artikel 2.1 och som utfärdat fakturan.

3. Fakturanummer.

4. Åtagandeintygets nummer.

5. Dag för utfärdande av fakturan.

6. Det TARIC-tilläggsnummer enligt vilket de fakturerade varorna skall tullklareras vid gemenskapens gräns.

7. En exakt beskrivning av varorna med bl.a. följande uppgifter:

— Produktkodnummer (PCN).

— Teknisk beskrivning av varorna (inklusive storlek i cm, skärmstorlek, förekomst av text-TV och stereo).

— Företagets produktkodnummer (CPC) (i tillämpliga fall).

— KN-nummer.

— Kvantitet (i enheter).

8. Beskrivning av försäljningsvillkoren, med bl.a. följande uppgifter:

— Pris per enhet.

— Betalningsvillkor.

— Leveransvillkor.

— Bestämmelseland och införselort i EU.

— Sammanlagda rabatter och avdrag.

— Ursprungsland.

9. Namnet på det importerande företag till vilket fakturan utfärdats direkt av företaget.

10. Namnet på den företrädare för företaget som har utfärdat fakturan samt följande undertecknade försäkran:

”Jag intygar härmed att försäljningen för direkt export till Europeiska gemenskapen av de varor som avses i denna
faktura omfattas av och sker enligt villkoren i det åtagande som gjorts av [företagets namn] och som godtagits av
Europeiska kommissionen genom beslut 2002/683/EG (1). Jag försäkrar att uppgifterna i denna faktura är full-
ständiga och korrekta.”.
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(1) Se sidan 42 i detta nummer av EGT.



BILAGA II

Uppgifter som skall anges på det intyg från CCCME som åtföljer försäljning enligt åtagandet

1. Namn på och adress och fax- och telefonnummer till den kinesiska handelskammaren för import och export av
maskiner och elektroniska produkter (CCCME).

2. Namnet på det företag som nämns i artikel 3.1 och som utfärdat fakturan.

3. Fakturanummer.

4. Dag för utfärdande av fakturan.

5. Det TARIC-tilläggsnummer enligt vilket de fakturerade varorna skall tullklareras vid gemenskapens gräns.

6. En exakt beskrivning av varorna med bl.a. följande uppgifter:

— Produktkodnummer (PCN).

— Teknisk beskrivning av varorna (inklusive storlek i cm, skärmstorlek, förekomst av text-TV och stereo).

— Företagets produktkodnummer (CPC) (i tillämpliga fall).

— KN-nummer.

7. Exakt antal exporterade enheter.

8. Intygets nummer.

9. Namnet på den företrädare för CCCME som har utfärdat intyget samt följande undertecknade försäkran:

”Jag intygar härmed att denna licens utfärdats för direkt export till Europeiska gemenskapen av de varor som avses i
den faktura som åtföljer försäljning enligt åtagandet och att licensen utfärdats inom ramen för och enligt villkoren i
det åtagande som gjorts av [företagets namn] och som godtagits av Europeiska kommissionen genom beslut 2002/
683/EG. Jag försäkrar att uppgifterna i detta intyg är korrekta och att den kvantitet som omfattas av detta intyg inte
överskrider åtagandets volymtröskel.”.

10. Datum.

11. CCCME:s stämpel.
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BILAGA III


